
ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΜΕΝΟΝ Π ΕΡΙΟΔΙΚΟΝ  ΔΙΑ  Π Α ΙΔΙΑ  ΕΦΗΒΟΥΣ ΚΑΙ Ν ΕΑΝ ΙΔΑΣ
8ννιβνώμβνον <ιχ& τοΟ Ύ*ονργβ(ον τήί Π«ι&«1ας ώς τ6 κατ'έξβχίιν »αώιχΟν »ββκ>8ι*0ν σύγγραμμα, Αληθές παρασχών ε1ςτ·ί)ν χώραν ήμι&ν<>ιι«ιρβσΙσ£ 

καί 4 « 6  το® ΟίΛονμβνικο® Πατριαρχβίον ΚωνσιαντινουπσίΒίβς ώ ; ¿νάγναόμα δριβτον «αΐ χρησ,μώτανον «Ιο τούςπαΐ&ας.

Ε Υ Ν Α Ρ Ο Μ Η  Π Ρ Ο Π Λ Η Ρ Ω Τ Ε Α Η Χ Δ Ι Δ Ε Τ Α Ι  Κ Α Τ Α  Σ Α Β Β Α Τ Ο Ν Τ Ι Μ Η  Ε Κ Α Ε Τ Ο Υ  Φ Υ Λ Α Ο Υ  
Έ υ β ίβ ο ι» !®  λβχ . 10, 'Βξατεβιηκον φ ο , χ ρ . 0,50 

ΦΟλλα πςοηγαυμίν<αν ί τ β ν , Α " χαΐ Β ' π »ο ιό δ ο ι  
νιμώνται &<οσχον λακ. 25 (φ β , 8,25).

ΓΡΑΦΕΙΟΝ· ΕΝ ΑΘΗΝΑ1Σ
' ΟΑος Ενριπΐ$ον αρ. 88, παρΐί \ν ΒαρβάΜίΟ*.

Ε ο ξο τ ε ρ ιχ σ ν :  £ £ < a r « g t x o 6 ;
. Ι Α Ρ Υ Θ Η  Τ Ω »  1 8 7 9

Ετήσια. . . . δ β '  8,—  < Β νηβία  ν β .χ ς .  10,— 
Ε ξ ίμ η ν ο ς . .  > 4,00 ί 'Ε ξβ μ η ν ο ς  » > &,&Γ 
Τ ρίμηνο!· . . »  1,58 Τ ρίμ η ν ος  »  > 3 , -
At trvvApopfti *ή** Stfv ίχάστβν μηννς

δ ι ε ι ό τ ν τ η ς  κ α ι ε κ α ο τ η ι

H K 0 U 0 2  π .  u m m m m

l!tgio$og  Β \ - Τ όμ ος  l 6 ° s Έ ν  Ά & ή ν α ις , 1 Α ίτγο ύ ο το ν  1 9 0 9 Έ τ ο ς  3 1 ον. — Ά ρ ι& . 3 5

Η ΑΤΣΙΣ ΙΟ Σ  Α Μ Α Τ Ο Σ
[ Δ Ι Η Γ Η Μ Α  τ π ο  Γ .  λ , Ε Ο Ο Μ Τ Ε ]  

Γ " .  'Σ ν ν ε χ κ α )

Μ όλις έπρόφερε τα ς  τελευταίος λ ί -  
ξ«Ε<ς, καί κραυγή τρομερό ήκού<τΘιη πλη
σίον μας, άπό τ ι  άλλο μέρος τού φρά
χτου, καί συγχρόνως ή φωνή τον βα~ 
ρώνοο έξερράγη μανιώδης :

—  Κ λ έ φ τ ε ς ; !  ανέκραξε. Καί ποιός 
μιλεΤ γιο κλέφτες ; Ψ έμ μ ατα ! Δ εν  ύ~ 
πάρχουν έδώ  κ λ έφ τες ! . . .

Ε ξεπ λάγη ν  τόσον, άστε ούτε 
καν έσκέφθην νάπαντήσω. Ό  
ββρώνος έξηχολούθησε με το ί
διον ύ φ ος :

—  Οί παληάνθρωποι, οί ά 
τιμοι τ ’ο λέγουν αύτό... Δέν δ- 
πάρχουν κλέφτες ! . . .Οί κακοί 
χάνοον τά  λόγια το υ ς ! . . .  Δέν 
είνε αλήθεια 1 Ψ εΰτες ! . . . .
Δειλοί ! . . .

Έ κυτταζόμεθα, ή Κ άτελ  χ ’ 
εγώ , με το στόμα ανοιχτόν, 
έτοιμοι μάλλον . να γελασωμεν 
παρά νά θυμώσωμβν.

—  Τ ά  είδατε λοιπόν, κύριε ; 
ειπεν εις τό τέλος ή Κ άτελ.
Τ ί σας έλεγα , εγώ  ; Ε ξόριστος 
μπορεί νά μήν ειν ε ..., σίγουρα 
όμως δίνε π αλαιός.

—  Ό  παπάς μου είπε π ώ ς 
δέν είνε! «πήντησα.

—  Κ αλά , χ α λά ' αυτό θα τό 
ϊδοΰμε, κύριε Υ β ώ ν .

αχ·,

Ό ,τ ι  ε’ίδαμεν την ακόλουθον εβδομά
δα, ήτο πραγματικώς ίχαν'ον νά μ άς κάμη, 
νά ύποθέσωμεν οτι ό ατυχής μας γεί- 
των βαρώνος δεν ήτο διόλου είς τά λ ογ ι- 
χά του. Ά π ό  τής σκηνής, που διηγήθην 
ανωτέρω, δεν παρήλθεν οίΐτως εϊπεΐν 
οδτε μία μόνη νύξ, χωρίς νά σημειωθή 
με κάποιον τρελλοκάμώμα τού παρα
δόξου γέροντος. Πάντοτε, σχεδόν τήν ώ 
ραν που όλοι οί άνθρωποι εκοιμώντο 
βαθύτατα είς τό χώρίον, ό κύριος Έ νορί

Ιπρεπε νάρχίση τήν φασαρίαν του, 
κατά τήν Ικφρασιν τής Κ άτελ .

Κ αί πράγμα περίεργον !
Κ άθε φοράν που έπλησίαζεν ή σελή

νη χαταχόχχινη νά δύση είς τόν ορίζοντα 
τής θαλάσσης, ό γείτων μας έστέχετο 
ακίνητος, ¿στραμμένος πρός αυτήν, ά - 
τενίζων αυτήν, κάποτε δεικνύων αυτήν 
μέ τό δάκτυλον, καί έπειτα χαλύπτων 
τό πρόσωπον με τάς δύο του χεΐρας καί 
εκδάλλων βραχνούς στεναγμούς. Τοΰτο

« Ό  χύριο;  Ένορ'ι  δέν s'vs διόλου τριλλός. ,* 
(Σ ίλ .  281 ,  σ τ .  [Γ )

έφαίνετο επαναλαμβανόμενον συχνάκις 
καί από πολύν καιρόν.

Τ ώ ρα  όμω ς, σχεδόν κάθε βράδυ, εις 
τήν »ύλην ή είς τόν κήπον του βαρώ - 
νου, έφιλοδωρούμεθα ΰπ’  αύτοϋ διά συν
αυλίας βλασφημιών, δδρεων, παραπό
νων καί λυγμών. Θ ά  ήτο πολύ διασκε- 
δαστική αϋτή ή συναυλία, εάν δέν ήτο 
τόσον λυπηρά ! . . .  Μ ίαν φοράν, έκτος 
τών άλλω ν, ειδα τον μανιακόν μ α ς ,—  
διότι δέν ήμπορουσα να τόν χαρακτη

ρίσω α λ λ έω ς ,— νά κρεμά, νάπαγχονίζη 
εν άνδρείχελλον, φορούν αρκετά ευπρε
πή ενδύματα, από τόν μεγάλον κλώνον 
μιας άκαχίας, φυτευμίνης εις τήν γω 
νίαν τή ς  αύλής του. ’Α λ λ ά  τήν ακό
λουθον πρωίαν, τό άνδρείχελλον δεν 
υπήρχε πλέον έκεΤ.

Δέν  ητο τοϋτο μόνον.
Μίαν νύχτα, μετά τό μεσονύκτιον, 

'¿ξύπνησα άπό μίαν ζωηράν λάμψιν. 
Ν ομίσας δτι έξερράγη πυρκαΐά, ¿πή

δησα άπό τήν κλίνην μου καί ε- 
τρεξα είς τό παράθυρον.

Ή πατήθην. Κ αί αυτήν τήν 
φοράν ακόμη, επρόχειτο περί τρελ- 
λοχαμώματος τοϋ βαρώνου...

Έ στέχετο έκεϊ, όρθιος είς τό 
μέσον τής αύλής, πλησίον π υ ρ ά ς ,. 
τήν οποίαν είχεν άνάψη καί είς 
τήν όποιαν Ιρριπτε ασπρόρουχα 
καί φορέματα. Π αρά τό  πλευρόν 
του διέκρινα σωρόν βιβλίων - καί 
χαρτιών. ’Α λ λ ά , τήν στιγμήν 
ποϋ ήτο έτοιμος νά ρίψη μίαν αγ 
καλιάν άπ ’ αύτά « ΐςτή ν  φωτιάν, 
προσέτρεξεν ό γηραιός ‘Εφφλάμ 
μ« πρόσωπ.ν  ήλλοιωμένον, καί 
ίχέτευσε με φωνήν πνιγομένην από 
τήν συγκίνησιν:

—  ΤΑ  ! μή, καπετάνιε μ ο υ !... 
Μ ή τά  βιβλία ! . . Δέν  θά τό κάμετε 
αύτό !..Λυπηθήτέ τα , καπετάνιε 
μου ! Μ ή χάψετε καί τά  κακο
μοίρα τά βιβλία ! . . .

Ό  βαρώνος μέ απλανές βλέμ 
μ α , τόν έκότταζεν ώ ς  ηλίθιος. 

Έ π ειτα  Ιπιασε τό κεφάλι του μ ε τά  δυό 
χέρια, εξέβαλε φοβερόν στεναγμόν και 
ώρμησε πρός τήν οικίαν, όπου έκλείσθη, 
«φίνων τόν Έ φ φ λά μ  νά περισυλλέξη βσα 
πράγματα είχαν γλυτώση από τάς 
φλόγας.

Ά λ λ ’ ακούσατε τό τέλος. .
Τήν έπαύριον, μόλις είχα σηκωθή, 

—  θά ήτο ή ¿βδόμη ώ ρα , —  κάποιος 
Ικτύπησε τήν θύραν τοϋ γείτονός μου ...
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Έ ν,ύτταξα μηχανικώς μέσα  άπό την 
γρίλλιαν. Ε ^ α  tcv Έ φφλάμ νά 8ια- 
σχίζή  τήν αόλήν δ ιά . νά  ύχάγγι ν ά - 
νοίφβ. K « !  έξαφνα έμεινα κατάπληκτος, 
βλέπ ω ν ν «  εισέρχεται... ποιον ·,... τον 
εφημέριον τον ίδιον !

Ουδέποτε τωόντι, κ αθ ’  όσον ¿γνώ 
ριζα, ό γηραιός ίερεύς είχεν έπισχεφθή 
τον βαρώνον,

Ό  Έ φφλάμ έφάνη όσον κ ’  εγώ  εχ- 
πληττόμενος άπό. αυτήν τήν έπίσκεψιν, 
καί μάλιστα όλίγην έδειξε διάθεσιν νά- 
φίση τόν ιερέα νά 
είςέλθη. Ά λ λ ά ,  μετά 
σύντομον συνομιλίαν, 
έκαμε ζωηρόν κίνη
μ α  τρόμου, κα! μέ 
προφανή προθυμίαν,
Ινευσεν είς τόν ιερέα 
νά τόν άκολουθήση.

Είςήλθον καί οί 
3ύο εις τήν Οικίαν.
Μ ετά δέκα λεπτά , 
ο έφημέριος έξήλ- 
θεν, ά λ λ ’  ακολου
θούμενος ΰπό ι οΰ β α -  
ρώνου, ώ χροί ώ ς  ό 
θάνατος καί κβίτεχο- 
μένου υπό συγκινή- 
σ ε ω ς  απερίγραπτου.
Έ σπευδε πυρετω- 
δ ώ ς , ακολουθών τον 
ιερέα* άλλ α  δεν ήμ- 
πόρεσε νά προχωρή- to*V(ai 
ση πέραν τής αϋ- 
λείου 6ΰρας,— τόσον ή ταραχή του ήτο 
μεγάλη. Έ δέησε νά σταματήση έκεΤ καί 
μ ε τ ’ ολίγον νά  έπιστρέψη εις  τήν οικίαν, 
υποβασταζόμενος ύπό τού υπηρέτου, ό 
όποιος δεν ήτο όλιγώτερον συγκεκίνημέ- 
νος άπό τον κύριόν του.

’Α λ λ ά  σχεδόν άμέσώς, ό Έ φ φ λ ά μ  
Ιγύρισε καί έτρεξεν εις τήν Θύραν τού 
δρόμου, ή όποία είχε μείνη ανοικτή, 
καί εστάθη ΙκεΤ ώ ς  νά έπερίμενε κά
ποιον.

Τιρόντι, μ ετά εν τέταρτον τής ώ ρας, 
είδα νά φθάνη καί νά εισέρχεται έν νέον 
•πρόσωπον, τό όποΤον μοί ήτο εντελώς 
άγνωστον.
. Ή τ ο  νέος, .νεώ τατος,— δεκαοκτώ ε

τών τό πολύ,— ώ χρός καί ισχνός, π τ ω 
χικά ενδεδυμένος, σχεδόν ρακένδυτος.

‘Ώ ρμησε προς τήν οίχίαν, οπού μ ετ ’ 
ολίγον ήχουσα μεγάλην κραυγήν καί 
τήν φωνήν τού βαρώνου, ό όποιος έθρή— 
νει λέγω ν  : «Σ υ χώ ρεσέ μ ε ί . . . »

Έ π ε ιτ α , δ Έ φφλάμ Ικλεισε τήν θυ- 
. ραν τή ς  οικίας καί κανείς ήχος 3εν I -  
' φθασε πλέον εις τήν ακοήν μου, μολο

νότι έπρόσεχα νάκούσω...

Τ ό  άπ ά γευ μ ατή ς ιδίας ημέρας, Ιδ έ - 
χθην τήν έπίσκεψιν τοϋ αιδεσιμωτάτου

κλώνον

εφημερίου, τοϋ οποίου τό πρόσωπον 
ακτινοβολούσε.

Μ ετά σύντομον χαιρετισμόν έχάθησε 
καί μου εξέθεσε τόν σκοπόν τής έπι- 
σκέψεώς του.

—  Έ ρ χ ο μ α ι, μου είπεν, Ικ μέρους 
τοϋ κυρίου βαρώνου Ένορί, ό όποιος, 
ά λ λ ω ς  τε. Θά Ιλθη μετ’ όλίγον δ ίδιος 
νά σάς ζητήση συγγνώμην δι’  ολας  τά ς  
ενοχλήσεις ποΰ σάς επροξένησεν ή δυς- 
Θυμία του τόν.τελευταΤον αύτόνκαιρόν... 
Τ ώ  συνέβη... νό εΰτυχέστερον γεγονός...

ή μεγκλητέρα χαρά 
που ήμποροΰσε ποτέ 
νά ελπίση... Σ ή μ ε
ρον έπανεΰρε τόν 
υιόν του Γκουλβάν, 
τόν όποΤον ενόμιζεν 
ότι δέν 9« έπανίβλε- 
πε ποτέ...

·—1 Ά  ! ήτο ό υιός 
του ! ανέκραξα.

—  Τόν είδατε 
Ν α ι... τον ήλθε σή
μερα τό πρωί μετά 
δύο ετών σκληραν 
απουσίαν, μετά δύο 
ετών στερήσεις καί 
δυστυχίας, ά λ λ ’  ευ
τυχής, χαρούμενος, 
διότι επιστρέφει i -  
ξηγνισμένος πρό. των 
οφθαλμών τού φοβε
ρού πατρός του . . . 
Δεν εννοείτε ; Θ ά

• μάθετΐ τά πάντα, διότι ή εχεμύθεια δέν 
έχει πλέον κανένα λόγον.

Κ αί ό ίερεύς εξακολούθησε .·
—  Έ ν  πρώτοις πρέπει να σας είπω, ότι 

ό βαρώνος υπήρξε πάντοτε άνθρωπος
• αυστηρός, αδιάλλακτος προπάντων εις 
τ α  ζητήματα τή ς  τιμής, σκληρός κά
ποτε πρός τόν υΙόν του, μολονότι τόν 
ΰπεραγαπδ. Έ τσ ι δέν τοϋ άφινε ποτέ 
εις τήν τσέπην παρά πολύ ολίγα χρή
ματα. Ά λ λ ά ,  έρχομαι εις τά  γεγο
νότα. Μίαν ημέραν, περιπατών είς άπό- 
στασιν μερικών χιλιομέτρων άπό εδώ, 
ό νέος Γκουλβάν συνήντησεν ένα πα
λαιόν συμμαθητήν του, τοδ οποίου ο 
φείλω νάποσιωπήσω τό όνομα. ( “Α ς 
τόν λέγωμεν, αν αγαπάτε, ’ Ιούλιον.) 
Ή τ ο  πολύ διεφθαρμίνον υποκείμενον, 
άλλά  μέ γλυκύ πρόσωπον καί με ακόμη 
γλυκυτέραν γλώσσαν ύποκριτοϋ... Ε ι- 
χεν Ιλθη νά περάση μερικάς εβδομά
δας εις τοϋ θείου τού, ό οποίος κατοικεί 
εις τήν γειτονικήν πόλιν...

Ό  ’ Ιούλιος αυτός δέν έκοπίασε πολύ 
νά κατακτήσω καί πάλιν τήν εμπιστοσύ
νην καί τήν αγάπην του πρώην συμμα- 
θητοϋ, — άγαθοϋ καί άφελοϋς, όσον 
ά λ λ ω ς  τε  καί υπερήφανου, —  αγρίως 
υπερήφανου, δυστυχώς, ώ ς  θ ά  πεισθήτε 
μ ετ ’  όλίγον.

Συνέβη λοιπόν. νά.,πΛρασύργ) Ίαθμτ^ί 
δόν ό ’Ιούλιος τόν Γκουλβάν,''εις 5&κάς,'ί* 
πολύ χαχάς «ςεις,· χ<ζϊ ε  κτός~-τών;"ίϊ?|Ρ 
λω ν , να συχνάζη μ αζ(τθυ  εις τ ά  καπη- 
λεΤα, μέ τήν πρόφασιν ότι θά τόν μάθη 
«νά  παιζη μπιλλιάρδο».

Τ ό  γεγονός, τό όποΤον θά σας 8ιη- 
διηγηθώ, συνέβη χρό δύο έτώ ν , τόν προ- 
παρελθόντα Σεπτέμβριον.

Ό  βαρώνος Έ νορί, συνοδευόμενος 
ύπό τοϋ πιστού του Έ φ φλάμ, είχεν ανα
χωρήσει πρό δύο ήμερων δια- κυνήγίΟν, 
εις τό κτήμα ένός φίλου του, εις τό 
Φινιστέρ.

Τήν παραμονήν τής αναχωρήσιώς 
του, ό ’Ιούλιος προφεκάλεσέ. τόν φίλον 
του Γκουλβάν, ό όποΤος είχε μείνη μό
νος εις τό σπίτι, νά ϋπάγη νά πέραση 
τήν δευτέραν ήμέραν εις τοϋ θειου του.
Ό  Γκουλβάν έϊέχθη, μολονότι ό πατέ
ρας του τ φ  ειχεν άπαγορεύση νάφίσ-η 
τό σ π ιτ ι /Ο  Ιούλιος ήλθε νά τόν πάρη, 
καί άφοΰ τόν έφιλοξένησεν ολίγον ύπό 
τήν στέγην του, καί τώ  έδειξε, τήν κα
τοικίαν τοϋ βαρώνου, καί τόν έκέρασε 
κρασί ισπανικόν «γνήσιον, καί π αλ α ιό - 
τατον», άνεχώρησε μαζί του διά τήν 
πόλιν, όπου, καθώ ς σάς είπα, διέμενεν 
ό περί ού ό λόγος θεΤος. (Έ ν  παρενθέ
σει, καί ό ΘεΤος αυτός δέν Ιχει πολύ 
καλήν φήμην’  θεωρείται τοκογλύφος). 
("Επεται τ ό  τ έ λ ο ς )  Κ ίΜ Α Ν  Α α κ ιλ η ϊ
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[Τή>. εποχήν αϋτήν τω ν  λουτρών, εόχαρί- 
σ τω ς  καί επωφελώς Οάναγνώσοον οί φίλοι ματ 
τάς έπομένα; γνώτεις καί πληροφορία;, τόίς 
όποιας έίταχνολογήααμεν άπό τό ^ιδλίον τοδ 
ιατρού κ Λ αμπρινοποόλοο «Τ α  Λ ουτράη , 
εκδοΟΙν πέρνοιν νπό τοδ  Συλλόγου, πρός διά- 
δοσιν ’Ωφελίμων Β ιβλίω ν», —·Σ .  τ .  Δ . )

Λοντράν καλεΤται ή παρατεταμένη ή 
βραχεΤα διαμονή τοϋ σώματός εντός ύ- 
γρού τίνος. Τ α  λουτρά διαιρούνται ανα- 
λόγω ς τής καθολικής ή μερικής έμδα- 
π τίοεω ς του σώ μ ατος εντός τού ύγροδ, 
εις γενικά, ήμίλουτρα, ποδόλουτρα ή 
χειρόλουτρα. Ώ ς  ύγ'ρόν συνήθως χρη
σιμεύει τό ίίδωρ.

Τ ό  ύδωρ έθεωρεΤτο εις τήν αρχαιό
τητα ώ ς  στοιχεΤον ανεκτίμητου άξίας, 
χαί τό όποιον όλαι σχεδόν αΐ θρησχεΤαι 
καθιέρωσαν διά του βαπτίσματος καί 
τών ιερών πλύσεων,

Τ *  λουτρά ά λ λ ω ς  τ ε 'ή σ α ν  .γνω στά 
από τών αρχαιότατων χρόνων. Ό  Μ ωϋ- 
σής άφηγεϊται εις τήν ΓΙαλαιάν Γ ρα 
φήν περί τής χρήσεως αύτών, ώ ς  καί ό 
Ό μ η ρ ο ς  εις τήν Ίλ ιά δα  καί τήν ’Οδύσ
σειαν. Εϊνε δε γνωστή έκ τοϋ τελευ - . 
ταίου τούτου έπους ή παράδοσις τής . 
Ναυσικάς, τής θυγατρός τοϋ βασιλέως 
των Φαιάκων, ήτις μεταβαίνει νά πλύνη.. 
τά  ένδύματα μ ετά τ ώ ν  θαλαμηπόλων, 
αύτής καί έπειτα εισέρχεται καί λούε-
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ται εις τόν ποταμόν. Τ ό  αύτό έπραξε 
καί ό  ,Όδυσσευς,. όταν ρ.ετεβη «πί τό- 
που.χαί έκειναι άνεχώρησαν.

Έ ξ  άλλου τό Βαλανεϊον τών αρ 
χαίων είναι γνωστόν, καί ήτο απαραί
τητον νά εϋρίσκεται παρά τό Γυμνάσιον, 
ώς αναφέρουσιν οί συγγραφείς. Ε ις τούς 
αρχαίους "Ε λληνας ά λ λ ω ς  τε τό λου- 
τρόν έθεωρεΤτο ώ ς  μία τών ιερωτέρων 
τής φιλοξενίας ύποχρεώσεων- 

. Ε ις τήν ¿πσχήν τών Ρ ω μ αίω ν  ίδιως 
ή χρήσις τών λουτρών είχέ φθάσει εις 
σημεΤον τελειότητος. Παντού όπου έγ - 
κ«τεστάθησαν οί κοσμοκράτορες εκεί
νοι, ίδρυσαν καί λουτρά τών όποιων ίχνη 
σήμερον είσέτι σώζονται καί π αρ ’  ήμΤνί 
Εις τάς θέρμας τού. Κ αραχάλλα  έλού- 
οντο συγχρόνως χίλιοι εξακόσιοι άνθρω
ποι, εις τά ς  του Διοκλητιανου τρεις χ ι
λιάδες,. έπί δε Κωνσταντίνου ή ' Ρ ώ μ η  
είχεν οκτακόσια καί πλέον καταστή
ματα λουτρών. .

Ό  Μ ωάμεθ άφί ετέρου επέβαλε τάς 
πλύσεις τας σωματιχάς διά τού Κ ορα
νίου καί παρέστησεν, ότι δΓ  αυτών 
επέρχεται ήθική «ξάγνισίς. Ή όθάνετο 
κατά βάθος τήν σωτήριον έπίδρασιν τών 
λουτρών, καί μάλιστα εις τά. θερμά κλί
ματα, όπου τό ίίδωρ είναι διά τό δίρμα 
ό,τι ό αήρ διά τούς πνεύμονας.

&* *

Τ ό πρός χρήσιν τών λουτρών ίίδωρ δυ
νατόν νά είναι τρεχον ή στάσιμον* άλλοτε 
περιέχει καί συστατικά ή εις διάλυσιν ου
σίας μεταλλικάς ή επιπροσθέτους άρωμα- 
τικάς καί άλλας τοιαύτας. Ά ν α λ ό γ ω ς  
δέ τω ν  ουσιών, τά λουτρά διακρίνονται 
εις λουτρά άπλου ύδατος, μεταλλικά ή' 
ιαματικά λεγάμενα, - αρωματικά κ .λ .π . 
Ά λ λ ’ ένταύθα θεωρούμεν έπάναγκες, 
όπως προταχθώσιν ολίγα τινά περί του 
δέρματος, τών ιδιοτήτων χαί τής λει
τουργίας αυτού, προς ακριβεστέραν χ α - 
τανόησιν τού τρόπου, καθ' ον ένεργοϋσι 
τά λουτρά επί τής καθόλου υγείας. ·

Τ ο  δέρμα, είναι τό εξωτερικόν Ιχ έν- 
δυμα τοδ ανθρωπίνου σώ ματος. Ά π ο τ ε -  
λεΤται άπό μεμβράναν συνεχή, πυκνήν, 
κατά τό μάλλον ή ήττον στερεάν, άνα
λόγως τών διαφόρων μερών τού σώματός.

Σύγκειται δέ άπό 86ο στρώματα, τό 
τής έπιδερμίδος καί τό κάτωθεν ταΰ- 
τη ς , κυρίως λεγόμενον δέρμα. Εις αϊτό, 
εκτός τ ώ ν  πολυαρίθμων αγγείων, .υπάρ
χουν καί μικρά στρογγύλα σωμάτια, αί 
επονομαζόμενοι ϋηλαί, είς τ ά ς  όποιας 
καταλήγουν τά  νεύρα, διά τούτων δέ 
εκτελεΤται ή άφή καί μεταδίδεται ή αι- 
σθησις τού θερμού, του ψυχρού, του ύ- 
γροΰ καί τών αντικειμένων εν γενει, 
όσα προσπίπτουν «ίς  τήν «φήν. Π ρός 
τούτοις έχει τούς (ιδρωτοποιούς αδένας, 
ο'ι'τινες εκκρίνουν τόν ιδρώτα, καί τούς 
ομ-ηγματογόνονς, οίτινες αποδίδουν υ

γρόν τι ή μάλλον ουσίαν λιπκράν, σμήγ
μα καλούμενου, τό όποΤον χρησιμεύει 
όπως διατηρη τήν επιδερμίδα καί τάς 
τρίχας μαλακάς καί έμποδίζη τήν με- 
γαλειτέραν αποξήρανσιν τοϋ δέρμ.ατος.

Δύο-χυρίως ιδιότητας έχει τό δέρμα, 
τήν ίχκριτικήν, τήν αποβολήν δηλ. 4κ 
τοϋ σώ ματος καί Ικκρισιν περιττών ου
σιών καί επιβλαβών είς τόν οργανισμόν, 
ήτις καλεΤται διαφόρηοα, (διότι δι’ αύ
τής διαφορεΤται χαί αποβάλλεται έκ τοϋ 
σώματος ό ίδρ ώ ς), καί εξ άλλου τήν 
απορροφητικήν ή άναπνενοτικήν.

”Εκκριοις ή διαφόρησις. —  Ό  ίδρώς 
¿κκρινίμενος εξέρχεται « ίς  τήν επιφά
νειαν τής έπιδερμίδος καί διαπίνεται εν 
μέρει ύπό του κερατίνου στρώ ματος αυ
τής, διά. τοϋτο καί τό δίρμα είνε ύγρόν. 
Ή 'κ ατά στασις  αίίτη τοϋ δέρματος είνε 
ωφέλιμος είς τήν υγείαν, διότι διατηρεί 
μετρίαν τήν θερμοκρασίαν τοϋ σώματος, 
τό έπί τής έπιφανείας ύγρόν εξατμίζε
ται, καί οίίτω δροσίζει τόν οργανισμόν.

Ή  ίδιότης αύτη τοΰ δέρματος όσον 
πολύτιμος είνε, καθό
τι δ ; ’ αύτής τό σώμα 
άντιπαλαίει κατά τής 
δπερηυξημένης θερ- 
μότητος, τόσον καί 
'επικίνδυνος αποβαί
νει, όταν ή έξάτμισις 
αύτου σομ.δή αιφνίδιος 
καί ισχυρά. Διότι εν  . 
τοιαύτη περιπτώσει 
παρακωλύεται ή άμε
σος έκκρισις τοΰ ί- 
δρώτος, τό σώ μα ψύ
χεται όπερβολικώς 
καί Ιπακολουθοϋσι 
δυσάρεστοι συνέπειαι.

Ό ,τ ι  ώ ς  ίδρώς δι- 
αφορεΤται έκ  τοϋ δέρ
μ ατος, αύτό τοϋτο, 
ά λ λ ’ είς ηύξημένην 
κατάστασιν 
ται καί κατά φήν 5 -  
δηλον λεγομένην δι
απνοήν.

Ό σ ο ν  8έ περισσό
τερον ελεύθερα. είνε 
αϋτη, τόσφ μάλλον 
σταθερά καί ομοιό
μορφος διατηρείται ή θερμοκρασία τοϋ I 
σώματος, τόσον εύκολώτερον 1ξ άλλου | 
απαλλάσσεται τοϋτο έκ τής υπερβολι
κής θερμότητος τής έσωθεν ή έξωθεν 
προσερχομένης. ’Ανάγκη λοιπόν παρί- 
σταται, ή  διαπνοή τοΰ δέρματος να μή 
παρεμποδίζεται, ά λ λ ’  όσον τό δυνατόν 
έλευθέρως καί Τακτικώς νά τελήται 
01 πόροι νά τηρωνται άνοιχζοί καί 
ολαι αί λειτουργίαι τοϋ δέρμ ατος ελευ
θέριος νά ενεργώσι.

*Απορρόφησις ή άναπνοη. Έ ν φ  ή 
διά τοΰ δέρματος άπορρόφησις τ ώ ν  <5ε-

ρία>ν εκτελεΤται. ευκόλως (δηλ. είδός 
τι δερματικής αναπνοής, δΓ  ή ς  προσ
λαμβάνει τό σώμα όξυγόνον καί απο
βάλλει ανθρακικόν όξύ, εννοείται δέ ότι 
ή αναπνοή αυτή παραβαλλομένη πρός 
τήν τών πνευμόνων είνε ελάχιστη), ή 
τώ ν  δγρών ό μ ω ς  είνε πολύ δυσχερής,

: αν μή όλ ω ς  αδύνατος. Καθότι τό ανώ
τατου τοϋ δέρματος στρώμα, ή έπιδερ- 
μίς, άποτελουμένη έκ κερατίνης ουσίας, 
.στερείται αγγείων, δεν δΰναται λοιπόν 
νχ απορρόφηση Καί μεταδώση ύγρας ου
σίας είς τό ύπ’ αΰτήν στρώμα, έκ τοϋ 
όποιου ώ ς  Ικ  τής αφθονίας τών αγγείων 
αυτού, δύνανται ευκόλως να εισδύσωσιν 
είς τόν 'ο ρ γ α ν ισμ όν .Ά λ λ ' αν δέν απορ
ροφά, ώ ς  ουσα όμως λίαν ϋγροσκοχική, 
διαποτίζεται ευκόλως, καί τότε συμβαί
νει τό φυσικόν φαινόμενον, τό όποΤον 
καλεΤται διαοΐδυσίζ διά μέσου τοΰ δέρ
ματος, τούτέστι συγκοινωνία τών ύγρών 
τοϋ οργανισμού μ ετ ’ εκείνου όπερ περι
βάλλει τό σώ μα , ήτις γίνεται άναλόγω ς 
τής διαφόρου πυχνότητος.

Δ ιά  τοΰ δέρματος, 
ώ ς  χροε.λέχθη, εξέρ
χεται Ικ τοΰ σώ μ α 
τος σημαντική π οσό- 
της ύλικών ουσιών.
Ή  τοιαύτη διάπνοια 
μας απαλλάσσει όλων 
εκείνων τών μορίων, 
τ ά  όποια ΰπέστησαν 
καΰσιν καί φθοράν 
διά τής Ινεργείας τής 
ζω ή ς, καί άπέβησαν 
άχρηστα. Δ ιά  τού το . 
άναγκαΤόν είνε, όπως 
«κε7θεν άποσύρωνίαι 
διά τών πλύσεων ή 
τ ώ ν  λουτρών, καί 
πρός εύχερεστέραν 
διέξοδον τών η ω σ τ ί  
έξερχομένων τοιοΰ- 
των.

¥*  *
’Ε κτός τούτου, τό 

1 . 1  δέρμα είνε τό 2ρ- 
γανον τής όφής, 
μιας άπό τάς πλέον 
χρησίμους αισθήσεις, 
διότι π ο λ λ α π λ ά σ ιά -·- 

ζει τά ς  σχέσεις μ ας μ είά  τών περί 
ήμας αντικειμένων, καί ιδίως μ ετά  τής 
ατμόσφαιρας. Έ κ  τής καταστάσεως του 
δέρματος εξαρταται ή μεγαλειτέρα ή . 
μικρότερα προδιάθεσις τοϋ σώ ματος εις 
τάς νόσους. Ό τ α ν  τοϋτο είνε έξησθενη- 
μένον καί άτονον, καθίσταται λίαν εύαί- 
σθη τον .'Η  έλαχίστη ατμοσφαιρική μετα
βολή, τό έλάχιστον ρεΰμ.α αερος επιδρά 
ε π ’ αύτοϋ δυσμευώς, καί δΓ  αύτου επί* 
τών εσωτερικών οργάνων τοϋ σώμ.αιτος, 
τοιουτοτρόπως δε τό δέρμα αποβαίνει 

. αληθώς ζωντανόν βαρόμετρου.

διαπνέε-
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Τ ο  δέρμα χρησιμεύει συν τοίς άλλοις, 
όπως διακρατη τήν ισορροπίαν μεταξύ 
των δυνάμεων καί τών λειτουργιών τού 
οργανισμού. Ό σ ο ν  δραστηριώτερον λει
τουργεί, τόσφ περισσότερον προφυλατ- 
τει το σώμα άπό τάς διαφόρου? άσθε- 
νείας, χαί ιδίως τάς καταρροίκάς.

Τ ο  δέρμα αποτελεί εν συνόλφ μίαν 
άπό τά ς  κυριωτερας πηγάς της ¿πα- 
νορθώσεως τ^ς υγείας καί το κύριον 
κάτεπτρον, εν φ  απεικονίζονται αί χρί
σεις τών νόσων, δηλ. αί κρίσιμοι έχεί- 
ν«ι περιστάσεις κατά τάς οποίας ή θε
ραπευτική δύναμις τής φύσεως παλαίει 
κ άτά  τών ασθενειών. Τοιουτοτρόπως ό 
άνθρωπος, τού όποιου τ ι  δέρμα εϊνε δια · 
χωρητόν καί λειτουργεί - δραστηρίως, 
δυναται τελειότερον χαί ευκόλως ναν- 
θίξη  εις τάς νόσους, χαί νάπαλλάσσε- 
ται αυτών χαί «νευ πολλάχις τής ια
τρικής βοήθειας.

. Ό θ εν  επιβάλλεται ίνα τό δέρμα δια- 
τηρήται εις άχραν χαί διηνεκή χα&α ■ 
ριότητα,  τούτο δε επιτυγχάνεται διά 
τώ ν 'λον ιρά μ ’  καί τών. πλύ&εων.-,έν γ έ - 
vsij όπω ς μή άποφράσσωνται οί πόροι 
αυτού καί αδύνατή νά εκπληρώσει έπαρ- 
κ ώ ς τά ς  σπουδαιοτάτας αυτού λειτουρ
γ ίας. ’Ε ξ απαλής - δε' ηλικίας πρέπει, 
πας τις νά συνειθίση νά καθαρίζη τό 
δέρμα αυτού διά νά ¿νεργή έλευθέρως. 
’Οφείλει δε να θεωρη άύτό όχι μόνον 
ώ ς  προρυλαχτήρ.ιον τού όλου σώματος 
από τά ς  επηρείος τής ατμόσφαιρας χαί 
τού ήλιου, α λ λ ’ ώ ς  εν άπό τα ουσιω
δέστερα τού σώματός όργανα, άνευ τής 
'συνεχούς καί. δραστήριας Ινεργείας τού 
οποίου.δεν δΰναται να Ιχη ϋγείαν.

Γ . Δ . ΛΑΜΟΡΙΚΟΠΟΥΛΟε, latQOS

; 0 1 ΕΗΑΑΕΑΦΟΙ ΚΟΡΙΙΑΝύΦ
[ Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α  m o  Ε .  F O R N E L ]

Κ Β Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Α ' .

Ά ν ίτ ω ς  Ιγκαθιδρυμένος *ρό  τής 
τραπέζης τού Ιστιατορίου τής πατρικής 
οικίας, ¿Α ύ γου στος  Δυμπδυα,— δεκαε
π τά  εω ς δεκαοκτώ ετών, κατατομή νεα
ρού Ν απολέοντος, σώμα γερόν, παιδι
κόν ύφος άγαθώτατον, απολυτήριον Γυ
μνασίου με „«άριστα» χαί προετοιμασία 
έγγραφης ε ϊςτό  Πανεπιστήμιου,— ο Αύ
γουστος «φυλλομέτρει με τρυφερωτάτην 
προσοχήν τήν 4χ γραμματοσήμων Σ υ λ 
λογήν του.

Ό  Αύγουστος εϊνε «γραμματοσυλλέ
κτης® μέχρι μυελού όστέων. Τ ό  άβλα
βες αυτό πάθος καί τό τού ψαρεύματος 
διαμοιράζονται τήν χαρδίαν του χαί τόν 
καιρόν του, κατα τβς έποχάς.

Τ όν χειμώνα, εις τό Παρίσι, τόν 
απασχολούν τά γραμματόσημα' τό θέρος 
όμω ς, τήν εποχήν τών διακοπών, έρχε
ται ή βασιλεία τού ψαρεόματος.

Ευρισκόμενος εις τό Μπουρμπών, τήν 
πατρικήν εξοχήν, σπανίως ό Αύγουστος 
εμφανίζεται εις τήν οικογενειακήν τρά
πεζαν τού προγεύματος. Διότι ή αυγή 
τόν ευρίσκει συχνότατα Ιξω , ποδηλα- 
τούντα ήδη πρός τόν Λ είγη ρα 'ή  πρός 
τά «γού ρα», τάς μιχράς λίμνας, τβς  
πλήρεις ιχθύων, τάς οποίας σχηματί
ζει έδώ  %' έκεί έχχειλίζων ό ποταμός.

Τίποτε δέν τόν ανα
χαιτίζει, τίποτε δέν τόν 
επαναφέρει οπίσω,είμή 
ό άνεμος καί ή προσέγ- 
γισις τής νυκτάς. Κα* 
ταραται τάς βροχάς, 
χαί συγχρόνως τά ς  ευ
λογεί: τά ψάρια «τσιμ 
πούν» τόσον χαλά τάς 
θυελλώδεις ημέρας !

’Α λ λ ά  χατά τήν π α 
ρούσαν περίοδον τού έ
τους,— άρχάς ’Ιουλίου,
— εις τήν Συλλογήν 
άφιερόνει όλας τας ώ 
ρας τής. σχολής του, 
άναμένων τήν εις τήν 
εξοχήν άναχώρησιν.

Ό  Αύγουστος έχει 
ήδη συλλεξη περί τά 
διςχίλια γραμματόση
μ α . Ό λ α ς  τάς σειράς, 
τά ς  οποίας δΰναταί τις 
νά προμηθευθή έπιτο- 
π ίω ς, δ'.’ έρευνών έίς 
τάς. παλαιός αλληλο
γραφίας χαί τά οικογενειακά αρχεία, τάς 
έχει τώρα εις τό ώραίον Λεύκωμά του 
σχεδόν πλήρεις’ τά κενά θά συμπληρω
θούν όλΐγον κατ’ ολίγον διά μακροχρο
νίων ανταλλαγών.

"Ο ,τι τόν ενδιαφέρει ιδιαιτέρως αυ
τήν τήν Ιποχήν, εινε τά ξένα ευάριθμα 
γραμματόσημα (t im b r e s -ta x e ) .  Καί 
πρός συμπλήρωσιν τού τμήματος τούτου 
τής Σ υλλογής, χρησιμοποιεί άπό τίνος 
όσην εφευρετικότατα τ ώ  έχάρισεν ή 
φύσις.

Κ αί, μά τήν αλήθειαν, τ φ  έχάρισε 
πολλήνI

Μ ετά δοκιμάς Ινός ή δύο Ιτών, 
χατώρθωσε νά τελειοποίηση έν ευφυές 
του τέχνασμα. Καί τώ ρα  τό μεταχειρί
ζεται με πασαν εμπιστοσύνην : ουδέποτε 
αποτυγχάνει. ’Ιδού αΰτό :

Έσοφίσθη νά γράφη εις τό Έ ξω τερι-· 
κόν πρός πρόσωπα φανταστικά, ανύπαρ
κτα, ά λ λ ’  Ιχοντα όνομα κάπως αληθο
φανές καί σύνηθες εις τήν χώραν, τής 
οποίας επόθει τά γραμματόσημα. Εις 
τήν αρχήν, περιωρίζετο εις έπιστολάς 
κοινός, ζητοϋσας ή διδούσας χάποιαν 
πληροφορίαν εντελώς έστερημενην εν
διαφέροντος. Τ ά ς  Ιστελλε μέ γραμμα
τόσημου ανεπαρκές, καί επειδή φυσικά 
τό φανταστικόν πρόσωπον δέν θά  sôpi-

uKiipis Λ ύ γ υ οστ . ! ίνα γράμ
μα ! . .»  (Σ ε λ .2 8 9 , σ τ . 6 ’ .)

σχετο ποτέ, τό Ταχυδρομείου τής ξένης 
χώ ρας θα τού τα ς  επέστρεφε, φορτωμέ
ν α ; με σφραγίδας % ένάριθμα γραμμα
τόσημα. (*)

Έ ν  τούτοι;, άπό τάς Ιπίστολάς αυ
τά« δέν τ φ  έπεστρέφετο παρά μία εις 
τάς δέκα.

Διατί άρα γ ε ;
Ό  Αύγουστος δεν ήμπορούσ» νά τό 

έξηγήση, χαί κ α τ ’ άρχάς τό 
άπέδωσεν εις κάποιαν χα - 
χοτυχίαν, έχ τών μυρίων αί 
όποίαι καταδιώκουν ένα τα 
χυδρομικόν σάκκον τάξει- 
δεύοντα. Ά λ λ *  ή περίπτω- 
σις Ιγίνετο όλονέν συχνό
τερα, χαί θά προήρχετο βε
βαίως από άλλην αιτίαν. 
’Επιτέλους ό Αύγουστος έ- 
σχέφθη, ότι τό κείμενον τών 
επιστολών του δέν ή το ίσως 
αρκετά ενδιαφέρον. Τ ά  γρα
φεία τών «ανεπίδοτων» ό

που χατέληγον, βλέποντα 
τό δλω ς κοινόν περίεχό- 
μενον τώ ν  επιστολών αυ
τώ ν , χαί κρίνοντα οτι δέν 
ήξιζαν τό γραμματόσημου 
τής επιστροφής, θα τ α ; 

έρριπτιιν εις τόν κάλαθον τών 
αχρήστων.

Έ π ρ επ ε  νά έπινοήση κάτι 
καλλίτερου, νά τελειοποιή-
ση το σύστημα του, —  και το
χατώρθωσε :

Πάντοτε μέ ανεπαρκές γραμματόση 
μον, διά νά εινε έξησφαλισμ.ένη ή έπίθε- 
σις τών ξένων ευαρίθμων εις τό γραφεϊον 
τή ςάφ ίξεω ς, ή έπιστολή άπηυθύνετο τώ 
ρα πρός κάποιον φανταστικόν συγγενή, 
τού οποίου ή τύχη εφαίνετο εις τόν υπέρ
τατου βαθμόν ενδιαφέρουσα τόν Αύγου- 
στον.

Ά φ ’ ης ημέρας Ιθεσεν εις ενέργειαν 
τό μεγαλοφυές αύτό τέχνασμα, ούδεμία 
επιστολή έχάνετο.

Τ ό  ταχυδρομικόν γραφείου, βλέπον 
οτι έπρόκειτο περί σοδαρας ύποθέσεως 
καί Ιχον κάτωθεν τής υπογραφής του, 
τήν διεΰθυνσιν τού άποστολέως— 2 4 4 ) 
boulevard Saint-Germain, Paris,— 
τφ  έπεστρεφε πάντοτε εύσυνειδήτως καί 
ασφαλώς τήν άνεπίδοτον επιστολήν, 
(μεθ’ όλας, εννοείται, τάς άποτυχούσας 
Ιρεύνας καί απόπειρας πρός^Ιπίδοσιν).

Μ ετά χρόνον μάλλον ή ήττον μ α - 
κρόν, ό Αύγουστος Ιβλεπε τας έπιστο
λάς νά τω  Ιπανέρχωνται πλήρεις σφρα
γίδων καί ευαρίθμων γραμματοσήμων.

(*) Ώ ; γ ν ω σ τό1), ό’τα ν μ ια  έπιστολή στσλή 
ε’ι? τ ό  Έ ξω τιρ ιχ όν  μέ άνεπσρκΕ? γραμματό
σημου, ¿πιτιθιται τό έλλείπον είς ένάριθμα 
γραμματόσημα, «Ισπραχτέα ύπό τοϋ παρα
λήπτου. Ό τ α ν  8έ άρνηθη νά πληρώση ή δέν 
ενρεθή ό παραλήπτη?, ή  έπιστολή έπιστρέφε- 
ται πρός τόν άποστολέα.
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Έπλήρονε περιχαρής καί πρόθυμος τό 1 
«περιπλέον®, καί προσέθετεν, όχι όλι- 
γώτερον περιχαρής, τ ά  νέα αποχτήμα
τα είς τήν Συλλογήν του.

Τ ώ ρ α  «ιχίν  «<? τ-.y δρόμον; διεσπαρ
μένος εφ ’ όλης τής επιφάνειας τής γης, 
δώδεκα τοιαύτας έπιστολάς, τών ¿ποιων 
ανέμενεν άνυπομόνως τήν έπάνοδον. 

Ή ξευ ρ εν  ακριβώς τήν.ωράν πού έ -  
. περνούσεν ό ταχυδρομικός διανομεύς. 

Ά ν ,  όταν εόρίσκετο εις το δωμάτιόν | 
του, ό θυρωρός αργούσε νάναιβάση τό 
ταχυδρομείου, ό Αύγουστος έξαπέλυε 
τον θαλαμηπόλον τού πατρός του, ή Ιρ -  
ροβολούσεν ό ίδιος τά ς  κλίμακας τών 
τριφν π ατω μ άτω ν , πού τόν ¿χώριζαν 
άπό τό θυρωρείου.

—  Γ ρά μ μ α  άπό τό ’Εξωτερικόν ;
Ό  άγαθός Ά ν τώ ν η ς , γέρων υπηρέ

της, υπηρετών τήν οικογένειαν πολύ 
πριν ελθη εις τόν κόσμον ό Αύγουστος, 
κατηντησεν επιτέλους νά ένδιαφερεται 
καί ό ίδιος προσωπικώς διά τήν αλλη
λογραφίαν, ή όποία εξήπτε τόσον τήν 
ανυπομονησίαν τού νεαρού του κυρίου.

Ά λ λ ’  είς μάτην ¿βασάνιζε τόν νούν 
του διά νά έξηγήση τήν παράδοξον τύχην, 
την οποίαν ελάμβανον αί τόσον άγω νιω - 
δ ώ ς  αναμενόμενοι έπιστολαί : Ό  Αύ
γουστος ¿ξέσχιζε τόν φάκελλον, άπέ- 
συρε τό  περιεχίμενον φύλλον· χάρτου, 
καί χωρίς διόλου νά τό άναγνώση, τό 
έκαρ.νε σφαίραν καί τό έρριπτεν εις τήν 
έστίαν.

—  Π ερίεργο κραγμα Î μά πολύ πε
ρίεργο Î έσυλλογίζετο ό δυστυχής Ά ν ~  
τώνης. ’Ε γ ώ , όσες φορές παίρνω γράμ
μ α , πρώτα τό διαβάζω , καί Ιπειτα, άν 
εΤν’  ευχάριστο, χαίρουμαι. Ό  · κύριο: 
Αύγουστος ούτε νά τό κυττάξη καταδέ
χεται, καί όμ ω ς φαίνεται χαρούμενος 
σαν  νά εκληρονόμησεν εκατομμύρια !

Ή  προθυμία μέ τήν όποιαν Ισπευδε 
να παραλαμβάνη τό ταχυδρομείον, ύπέ- 
κρυπτε κάτι άπό τήν ανικανοποίητου αυ
τήν περιέργειαν.

—  Γ ιά  νά ίδούμε, τό ίδιο θά κάμη 
καί σήμερα : έσυλλογίζετο οσάκις κανέν 
άπό τά γραμματόσημα εκείνα, τά  οποία 
είχε μάθη επιτέλους νά γνωρίζη, τόν 
έπληροφόρει ότι ή έπιστολή προήρχετο 
άπό τό Ε ξωτερικόν,

Κ α θ ' ήν ημέραν αρχίζει ή  παρούσα 
περιπέτεια, εν ω  ό Αύγουστος, μέ τόν 
φακόν άνά χείρας, πότε έκύττβζε τήν 
Συλλογήν του, πότε συνεβουλεύετο τόν 
κατάλογον, γράφω ν έδώ  μίαν σημείω - 
σιν, θετών εκεί ίνα  αριθμόν, καθ’  ολο
κληρίαν άπερροφημένος και μή αισθα
νόμενος τον παρερχόμενον χρόνον, ό 
Ά ν τ ώ ν η ς , ί ξ  ίδίβς πρωτοβουλίας, κα- 
τήλθε να παραλαβή τό ταχυδρομείου..

Ή κούσθη μετ’  ολίγον αναβαίνων δύο 
δύο τά  σκ αλοπ άτια ,. καί άπό τόν προ
θάλαμον ¿κόμη εφώναξεν άσθμαίνων καί

σείων θριαμβευτικώς πελώριον φάκελλον:
—  Κύριε Αύγουστε ! ένα γράμμα 1.. 
Δεν  «χρειάζετο νά πρόσθεση τίποτε 

άλλ ο ' διότι δέν. άνήγγελλεν ούτως είμή 
μόνον τά ε’ κ τού Ε ξωτερικού.

Ό  Αύγουστος ώρμησε μ ' έν πήδημα 
είς τήν θύραν καί άρπάζων ζω η ρώ ς τήν 
επιστολήν :

—τ Τελοςπάντων ! ανέκραξε’ κ ’ εγώ  
i είχα άπελπισθη πιά π ώ ς  θά λάβω  ά π ό ...
\ Δέν  ¿τελείωσε τήν φράσιν του.

Ή  μεγάλη Ικπληξις τόν ¿μαρμάρωσε. 
Δ ύ ο  τ α κ τ ικ ά  

γραμματόσημα έ - 
κόσμουν τόν φά
κελλον, επί τοΰ 
οποίου ήτο γραμ
μένη ή διεύθυνσίς 
του διά χαρακτή
ρας αγνώστου.

| Ούτε σφράγίς 
δηλούσα οτι ή  ¿ ·  
πιστολή διήλθεν 
από τό γραφείου 
τώ ν  ανεπίδοτων, 
ο ύ τ ε  ένάριθμα 
γραμματόσημα, 

ούτε τίποτε..
Π οίος λοιπόν 

ήμπορούσε να τώ  
γράφη άπό τήν 
Ρ ω σσίαν ;

| Μ έ πυρετώδη 
χείρα άπεσφράγι- 
σε τόν φάκελλον 
κα! απεσυρεν ές 
α υ τ ο ύ  φ ύ λ λ ον  
χάρτου γραμμέ
νο» π άτα τό ήμίσυ 
με πυκνάς γ ρ «μ -  
μ άς , τό όποίονήρ- 
χισε νάναγινώ- 
σκη...

Ό σ ο ν  Ιπ ροχω - 
ρούσεν ή άνάγνω- 
σις,τόσον το πρό- 
σωπόν του ήλλοι- 
οΰτο άπό απορί
αν, άπό Ικπληςιν 
καί σχεδόν από 
τρόμον...

Έ μεινεν  ούτως επί δύο λεπ τά , ακί
νητος, βλοσυρός, χω ρίς νάποστρέψητούς 
οφθαλμούς άπό τά ς  μοιραίας ¿πείνας 
γραμμάς.

Τ έλ ο ς , άφού έπείσθη ότι τό ηραγμα 
ήτο εκεί, ψηλαφητόν, αφού έσυλλογίσθή 
ότι έ  ίδιος τό  είχε προκαλεση καί ότι 
ήτο υποχρεωμένος νά τό ύποστη, κατε- 
λήφθη ϋπό εξάλλου όργής, ¿χτύπησε 
τό κεφάλι του, καί κατηράσθη τήν τύ
χην, ή όποία του έπαιζε τέτοιον πβι- 
γνίδι...

Ό  Ά ν τώ ν η ς  τώ ρα  καί τώ ρα  δέν 
εννοούσε τίποτε I  Ό  νεαρός του κύριος

άνέγνωσε σήμερον τό γράμμα Του και 
Ιγινεν έξω  ορενών ! Καθηλωμένος πλη
σίον τής τραπέζης καί κυττάζων μ έ απο
ρίαν τόν Αύγουστον ό γηραιός υπηρέτης 
δέν Ισκέπτετο πλέον νάποσυρθη.

ΙΊαρελθούσης τής πρώτης ¿κρήξεως, 
ό Αύγουστος κατ πεσεν έίς τό κάθισμά 
του, αδρανής καί έξηντλημένος.

—  νΑ χ , κύριέ μ ο υ ! καλλίτερα νά τό 
ρίχνατε καί αύτό στή φωτιά, χω ρίς νά 
τό διαβάσετε! συνεδούλευσε κατόπιν 

ι έορτής δ Ά ν τώ νη ς.

Ό  Αύγουστος έστράφη πρός τόν θα
λαμηπόλον θυμωμένος.

—  Ά ί  Ιτσι νομίζεις του λόγου σου; 
είπε μ έ  ύφος τραγικόν.

Έφαντάσθη πρός στιγμήν τ ό  αποτέ
λεσμ α , τό όποιον θά ειχεν ή συμβουλή 
του Ά ντώ νη , άν Ιτίθετο είς ένέργειαν, 
— αν Ικαιε τήν επιστολήν χω ρίς νά τήν 
άναγνώ ση ...

—  Ω ρ α ία  δουλειά! έψιθύριτε, κυτ
τάζων άκόμη τόν υπηρέτην, ά λ λ ά  μ ’ έ κ -  
φρασιν τώρα διαφορετικήν ; είχεν ίδή τό 
πράγμα ϋπό τήν άστείαν του ίψιν, .καί 
χω ρίς νά θέλη εξερράγη εις γ έλω τα .

« - Ν α  πεοιμένι» ,  ! άνέχραξιν δ Α ύγου στο?., 
(Σ ελ . 290, στ. 6 '. )
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—  “ D tts  λοιπόν, ήρίίτησέν β Ά ν τ ώ -  
νης «ύαπνέων (ΐορυβωδώς, το γράμμα 
«u to ... §έν S1VS κανένα δυστύχημα;

—  Δυςτύχημα; I ,  o f t  δά I «ívg όμως 
φασαρία! áxvjvtijcrsv «ίνιγματωδώς ό 
•νέος.

Κ αί «ζάρωσε πάλιν τ ’ο μίτωπον, καί 
άνέλαβε τήν λυπημένην τον δψιν.

Μ ά τήν αλήθειαν, Set efysv. άδικον. 
Ίδοώ τί τ φ  Ιγραφεν ο έκ τοϋ ’Ε ξω τερι
κού απρόοπτος ανταποκριτής τον :

«  Π ολυαγαχημένε μου έξάδελφε,

X  Πιστεύσατε ότι <τ«ς είμαι τα  μέγι- 
βτα ίύγνώμων διά την τόσον ευγενή 
πρόσκληάίν δαζ.

' «  Π ρο πολλοϋ τδ βνειρόν μας ehe 'να 
γ·. ωρ/σωμεν τήν Γαλλία* καί προπάν
των ύ  Παρίσι. ’Α λ λ ά  τό ταξείδιον θά 
μ « ς  εντοίχιζε τέίον ά/.ρίβά, ώστε ή φρό
νησές μϋψ συνεβούλευε νβ το άναβάλω - 
μ εν ,Ιι ’  αργότερα,

«Ή φ ιλ ο ξ ε ν ία , τήν όποιαν μ ά? π ρισ · 
ξέρετε μετά τόσον φιΧάφ^ονος επιμονής, 
«φαιρεΐ ©λας τάς Ιυςχερείας X«: μας 
επιτρέπει νά γνωρίσωμεν οχί μόνον Ινα 
λαμπρόν συγγενή, τον ■ οποίου ούτε ν.άν 
ύΛωπτεύαμεν τήν δπαρξιν, άλλά καί τήν 

‘ θαυμαστήν σας ΐρωτέύοιισαν. Ή  χαρά 
μας Ιιά  τόϋτό είνε ακράτητος καί σπεό- 

1 δομεν σήμερον ναναχωρήσωμεν..
β 'Η  παρούσα έπιστολή θά χροηγηθή 

:ήμ ώ ν ολίγας μόνον ώρας.
«  Πριν σ3ς ορίσω τόν χρόνον τής 

: ά φ ίξεώ ςμ α ς , ήθίλησα νά λάβω  όλα 
. τάναγΑαΐα μ ετρ« , ώ στε κατά τήν απου
σίαν μον νά μή καθυστέρηση διόλου ή 
εργασία εις το κτήμα, τοϋ όποιου εγώ  
ό· Ιδιος έχω  τήν διεύθυνση.

«  Έ χιφυλασσόμενος va σας έκφράσω 
' τά  αισθήματα μου καί προφορικώς, σας 
παρακαλώ , χολυαγαχημένε μου έξάδελ - 
φε, να δεχθήτε τήν έκφρασιν τής αφο- 

; σιώσεώς μου κ α ί ' τής βαθύτατης μου 
ευγνωμοσύνης,

' « Ό λ ω ς  Ύ μ έτερος
' * ^ Β α α δ χ μ η έ ό ς  Κ ο ρ π α ν ω φ ®

—  Ν ά  μή το ¿δ ιά β α ζα ;! έχανελάμ- 
δανεν b Αύγουστος. Α ύτίς ό Ά ν τ ώ ν η ς  
λέγει o,Tt τού κ απνίση .... Ά λ λ α  ήθελα 
νά Ιβλεχα τα  μούτρα του, όταν θάνοιγε 
τήν θύραν ’ ς  ένα ξένον, ό όχοΐος ό ά τ ο δ  
ελεγεν έ ξα φ ν α : «Ε ίμαι ό ¿ξάδελφος 
άχό τήν Ρ ωσσίαν ! »

Έ ξάδελ φ ος  1
Δ ιά  χοίας μοιραίας συμχτώσεως, μ.ία 

επιστολή, αχό τάς στερεοτύχους Ιχείνας 
τού Αύγουστου, «πιγεγραμμενη με τό 

■όνομα Κ ορπανώφ, Ιχήγε νά εύρη ¿να 
άνθρωπον φέροντβτ το ίοιον όνομα καί 
κατοικοδντα ακριβώς εις τήν πολίχνην 
Βιρτζοβιτσαν, ένω , διαμονήν καί όνομα, 
b  Αδγουστος τά  είχε γράψη όλω ς κατά 
τύχην ! . . .

"Η θελε λοιπό* νά διασκέδαση εις βά
ρος τ&υ ή Χυρία & μ ίτ ω σ ις  ;..·

ίι.Καί ερχ ρύ τϊί! έστέναξεν ο ατυχής 
συλλέκτης' δεν ύχάρχει άμρίβόλία οτί 
ΙρχρνταιΚ . ϊ)ίν* τtöpa στο δρόμο..·, τό

Ϊραίνό ταξειδεύει;;. ,άχόψε 0ά εινε εδώ .;, 
ίοιός ; χ ό σ ό ι " 0 λ η  ή όί.χογένεία 

Τσως. Ώ ριομ ένω ς δμως, ό χολύ αφελής 
αύτος Κ ορχανώφ μχορούσε ναφίση τή 
γυναΤχά του στο σχίτι [5

Έ ν  τούτοις έχρεπε νά είδοχοιήση. 
Κ αί b Αύγουστος άχεφάσισε νά ζητήση 
συμβουλήν άχό *.ήν αδελφήν τθυ : συμ
βουλήν καί βοήθειαν. Οί δύο μαζί θά 
ησαν ισχυρότεροι νά εξευμενίσουν τήν 
δικαίαν δυσαρέσκειαν τού κ. Δυμπουα, 
όταν θά Ιμάνθανε χοίους ξένους ήτο 
ΰχοχρεωμένος νά δεχθή...

Ό τ α ν  b Αύγουστος είσήλθεν εις τό 
δωμάτιον τής αδελφής του.— ωραίας 
νεάνιδος' είκοσιδόο ετών, μελαγχροινής, 
με οφθαλμούς ζωηρούς, πνευματώδεις 
καί είρωνας,— ή ’Εδίθ Ιγραφεν εχι- 
στολά.ς.

Ά ναγνω ρίσασα τό βήμα του αδελφού 
της,· χωρίς νά διακοπή, τώ  ειπεν :

—  'Α ναγγέλλω  τούς θριάμβους σου 
εις όλην τήν οικογένειαν, καθώς καί τήν 
χροσεχή μετάβασίν μας.

"Ε πειτα, δεικνύουσα με τό άκρον τής 
χέννας της τρεΤς επιστολάς, σφραγισμέ- 
νας ήδη :

—  Δύο λεπτά άκόμη, χεριμενε.
—  Ν ά  περιμένω; !  άνέκραξεν ό Αύ

γουστος μέ θρηνώδη φωνήν. Τ ί λες 
ε’κεΤί Τ ά  λεπτά γιά μένα εινε ώρες 
σή μ ερα !
(Έ π η κ ι συνέχεια) Γρηγοριος ϊενοποταος

Η ΜΙΚΡΗ ΜΑΥΡΗ 
ΒΑΣίΛΟΠΟΤΛΑ

[ μ γ θ ι γ τ ο ρ η μ α  Τ π ο  A .  L a t o u c h e ]

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Ι γ ' ·  (Σ υνέχεια )

—  Π οτέ λοιπόν δεν θά γίνης γυναϊκά 
του ; ήρώτησεν b Γ κ α ’Ντού.

—  Π οτέ ... μά χοτε ί...
—  Τ ό τε ... θέλεις .. 'ν ά  γίνης... δική 

μου ;
—  Καϊμένε Γ κ α ’Ντού ! . . .  ΕΓνε αδύ

νατο !
—  Ε έ ρ ω .. . .  Ό  . πατέρας μ ου .... Οί 

Μ χατεμ χελοι.... Δέν  είσαι παρά μια 
σκλάβα ... έχθρά μ α ς ... ’Α λ λ ά ;.,

—  Ό Υ  «ύτά δεν εινε τίποτε, μπρο
στά ’ ς  εν άλλο πού δεν ξέρεις.

—  Τ ι ά λ λ ο ;
—  Ν ά ' εσύ είσαι τόσο σχεδόν μ α - 

κρυα από εμέ, ίσον εγώ  αχό τόν κύριο 
Τ ζ ά κ .. .  Ό χ ι  δηλ. τόσο μακρυά, όχι... 
Μ ά πάλι ή άχόστασις είνε μεγάλη, α 
πέραντη.

—  Κ αί δ μ ω ς ! . . .  Είσαι γενναία στόν 
πόλεμο. Κ ’  εγώ  δεν είμαι δειλός... Δεν

εχείς καθόλου περιουσία κ ’  ¿δούλευες... 
Έ δ ώ ; θά στολίζεσαι κ«1 θά κάθεσαι... 
ϋκλάβα  των Μ χαχ ίς 'Μ χ έ, θά γίντ,ς βα- 
σίλοίούλα κ ’  εχείτα βασίλισσα τών 
Μ πατεμπέλων.

—  ΒάσιλΟΧούλα... δηλαδή γυναίκα 
τοϋ βασιλόπουλου.,. ίχείτα  βασίλισσα, 
δταί» δεν θά είνε χιά ό πατέρας σου. 
Ν α ί... ά λ λ α ...  δεν ξέρεις άκόμη έκεΤνΟ 
.χοδ μ άς χ ω ρ ίζε ι! Ν ά  γνωρίσθώ, νά 
ζήσω με τούς Λευκούς, κ ’  έπειτα νά 
τούς ά φ ισω ; Ν ά  μάθω τή γλώ σσά  τους, 
τή σοφία τους, τά  μυστήρια τής έχιστή-. 
μης τους, τούς τρόπους τους, · καί νά 
ξαναγυρίσω στήν πρώτη μου -αμάθεια, 
στήν χαληα μου βαρβαρότητα ; Ό χ ι ,  
8έ θά μπορέσω π ο τ έ ! Είνε τόσα εμπό
δια ...

— ■ Μ ά τί είνε αυτά τά  εμπόδια; Sis— 
κοψεν ο Γ κ α ’Ντού. Κ αι είνε πάλι τόσο 
κλειστή αύτή ή ’Επιστήμη, πού νά μή 
μπορή κανείς νά -είςχω ρήση ;

Ή  Ό ’Δ ά λ ια , σκεπτική, δεν άπε- 
κρίθη.

—  Μού έλεγες π ώ ς οί Λευκοί σου 
είνε μεγάλοι καί'δυνατοί. Κρατούν λοι
πόν μόνον γιά τόν εαυτό τους ■ τό με
γ ά λ ε '«  τους καί τή δύναμί τους ;
■ —  ’Απεναντίας, ποθούν νά διαδίδουν 
τ ά ς  γνώσεις των, νά μανθάνουν εις τούς 
ξένους τήν γλώ σσά  των καί νά τούς 
κάμνουν ναγαποδν τήν μακρυνήν των 
πατρίδα.

—  Τ ότε λοιπόν ; Ά μ α  κρατής γιά 
τόν έαυτό σου ο,τι σ ’  Ιμαθαν, δέν_τούς 
μιμεΤσβι ! Αύτοί θά σ ' ¿συμβούλευαν να 
μέ περιφρονήσης ; Κ αί αν ήταν εδώ  ό 
κύριός σου, θα σου Ιλεγε να μέ από
κρουσης ;

Ή  Ό ’Δ ά λ ια  ¿γούρλωσε τ ά ' μάτια 
*·θ<· ,

Ν ά γίνη γυναίκα του άρπαγός της ; . .  
Πόσον ή ιδέα αύτή ήτο μακράν από τόν 
νούν της.

Ό  Γ κ α ’Ντού έπεμεινε :
—  Ά ν  μ ’  εγνώριζε δ κύριός σου, αν 

ήξευρε τόν πόθο μου, τί θά σ ’  ¿συμβού
λευε ; ·

—  Ό  κύριος Τ ζάκ  ; . . .  Δ εν  ξέρ ω ... 
Ξ έρω  μόνον, π ώ ς σέ κάθε περίστασι 
συλλογίζεται : «Π ού είνε τό καλόν ; 
πού είνε τό καθήκον ; Πού είνε ή ευτυ
χία τών άλλω ν ; Ιΐοΰ είνε τό συμφέρον 
τής πατρίδος

Κ αί, προφέρουσα μίαν-μίαν φράσιν, 
ή Ό ’ Δ άλια  έσυλλογίζετο τήν βαθεΐάν 
τω ν  έννοιαν.

—  “Ετσι θά έσυλλογίζετο ; άνίκρα- 
ξεν b Γ κ α ’Ν τού. Μ πράβο του ! είνε κα
λός  καί άξιος ό Λευκός σου ! Γιατί τί 
είνε τό καλόν, Ό ’Δ α λ ια  ; Έ γ ώ  να σοϋ 
τό πώ  : Είνε νάγαπας όπου σ ’ αγαπούν·. 
Κ αί ή ευτυχία τών άλλω ν ; Ν ά , νά γί- 
νης γυναίκα μου καί να καμης ευτυχι
σμένους τούς μέλλοντας ύπηκόους μου.
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Κ ’ έγώ  μαζί σου 'θά προσπαθώ νά τούς 
κάμνω ευτυχισμένους. Κ αί τό συμφέρον 
τής πατρίδος; Ν ά  γίνης εδώ  βασιλο
πούλα καί βασίλισσα. Γιατί αφού είσαι 
φίλη τών Λ ευκών, που είνε φίλοι τοϋ 
Ν τ α ’Σαγκουί, θά προστατεύσης μ ’ αυ
τούς τή φυλή μ ας καί ή βοήθεια των, 
ή συμμαχία.των, θά είνε ή δύναμίς μ ας.

—  Τ ί φρόνιμαπθϋμιλάς, Γ κ α ’ΝτοόΙ 
Μ ά π ώ ς σοϋ ήλθαν έξαφνα τόσο μεγά
λες ιδέες ;.

Ό  Γ κ α ’ Ντοϋ τά  Ιχασε καί δέν ά ·  
πεκρίθη.

—  Π οιος σου τας υπαγόρευσε ;
—  Κ ανείς...Ε ίνε άφότου σέ γνωρί

ζ ω . . / "  ·
Ή  Ό ’Δ ά λ ια  ¿χαμήλωσε τό κεφάλι.
—  Ε ις τό εξής, ειπεν b Γ κ α ’Ν τού, 

ένθαρρυνθείς από τά  καλά  λόγια τής 
αιχμαλώτου,, οί Λευκοί σου δέν θά είνε 
πια εχθροί μου. "Η θελα πολύ νά τούς 
γνωρίσω καί νά διδαχθώ άπό αυτούς. 
Π έ μου, «ν  είχες τήν ελευθερία σου, 
θά μέ βοηθούσες ;

—  θ ά  τό έκαμνα ευχαρίστως; γιατί 
θά σοϋ ίκαμνα ενα μεγάλο καλό. Ξ ε
χνάς όμ ω ς, Γ κ α ’Ντού, τί είμαι.,.μια 
σκλάβα, xoÜ εγκλημάτησε καί καταδι
κάστηκε σε θάνατο

—  Ό λ ’  αύτά μπορεί νάλλάξουν... 
Ή  άνδρεία σου... οί Λ ευ κοί... ό πατέ
ρας μου κ ’  εγώ  θα σέ ύπερασπισθουμε.

Τήν στιγμήν εκείνην ήκούσθη ό οξύς 
ήχος χάλκινου όργάνου. Ό  βασιλεύς 
Γουμίρης Ικτυποΰσε τό «γκ όν » , όπως 
συνήθιζεν οσάκις ήθελε νά καλεση κα
νένα πλησίον του.

— "Ενα μόνο μεγάλο κτύπημα! ειπεν 
ό Γ κ α ’Ντού τρομαγμένος' εμένα γυ
ρεύει !

Καί εφυγε τρέχων.
—  Γ κ α ’ Ντού, αγαπημένε μου υίε, 

δεξί μου χέρι καί έμπιστέ μου,— τφ  
είπεν ό βασιλεύς,— δός μου λοιπόν ει
δήσεις γ ιά  τή σκλάβα μ ας . Τ ι έκαμες ; 
Κ ατόρθω σες νά τής απόσπασης τό μυ
στικόν ;

—  "Ο χι, πατέρα μου. ’ Ισχυρίζεται 
π ώ ς  τά  είπε βλα μπροστά σας.

—  Λοιπόν μάς κοροϊδεύει ! Τ ή ς  ά 
ξιζε κάτι περισσότερο άπό τό μαρτύ- 
ρ ιθ ν .. .Ά λ λ ά ·,,Σ έ  τί κατάστασι βρίσκε
ται ; Μ ήπως τό ξύλο πού της δίνεις κα- 
θεμέρα τήν ¿ξήντλησε πολύ ; Κ ύτταξε, 
γιατί δέν πρέπει νάποθάνη.

—  Ξ εδρω ! Εινε πολύτιμη σκλάβα, 
Μ εγάλε Γ.ουμίρη.

—  "Ω στε λοιπόν, οδτε μέ τό καλό, 
ουτε μέ τό κακό, δέν κατώρθωσες τί
ποτε, συ ό Γ κα 'Ν τού , ό επιτήδειος τών 
Ιπιτηδείων ;

—  Τίποτε άλλο παρά νά τήν υπο
τάξω .

—  Θ έλ ω  νά τήν ξαναϊδώ κ ’  έγ ώ ...
—  Μ ά ...ε ϊχ ε  ζω ηρώ ς ο Γ κ α ’Ντού.

—  Καί νά σέ βάλω  νά τήν μαστι- 
γώσης μπροστά μου.

Ό  Γκα 'Ν τού  έκαμε νά φύγη, χωρίς 
νά προφέρη λέξιν. Ά λ λ ’ b μαύρος βα
σιλεύς τόν Ιφθασε, τόν ¿προσπίρασε καί 
διέταξε δύο δούλους νά του φέρουν τήν 
αιχμάλωτον.

Ή  Ό ’ Δ άλια  παρουσιάσθη μέ τό 
μέτωπον υψηλά, μέ τάς χεΐρας σταυ- 
ρωμένας εις τήν ράχιν, ήρεμος, μέ 
βήμα σταθερόν. ΈύρεθεΤσα ενώπιον τθυ 
Γουμίρη, ύπεκλίθη κ ’ έπερίμενε :

—  Αύτή είνε ή σκλάβκ, ειπεν b β α 
σιλεύς βλέπων αυτήν τόσον ύγιά καί δυ
νατήν, καί στρεφόμενος μέ δυςπιστίαν 
πρός τόν υιόν του,— αύτή είνε ή σκλάβα 
πού δέρνεται κάθε πρωί μέ τό βούρ
δουλα;

—  Μ ά ... δέν μαφισες νά σου έξη - 
γ ή σ ω ... Μ εγάλε Γουμίρη..-

—  Σ ’  ερωτώ καί σέ παρακαλώ  να- 
ποκριθής, υίε τής οργής μου,αν αύτή ή 
σκλάβα ελάμβανε κάθε πρωί τήν τιμω
ρία πού διέταξα.

—  Μ ά ν ά ... είχα Ιλθη προτήτερα..·
—  θάποκριθής, άθλιε;
Ό  Γ κ α ’Ντού Ιμεινεν άφωνος.
—  Ποιός από σάς, είπεν ο βασιλεύς 

όργίλως στρεφόμενος πρός τούς δούλους, 
είδε τό γυιό μου νά κτύπάτή  σκλάβα ;.. .  
Κ α ν ε ίς ;. . .  Ά ί  π ρ ό σ ε ξε !.. .  θ ά  τής 
δώσης αμέσως τώ ρα  τις δ ιπ λ ές... Ικατό 
βουρδουλιές άντί πενήντα, εκτός άν α - 
ποφασίζη νά όμιλήση.

Ή  Ό Ά ά λ ι α  νεύει οτι δέν έχει τί
ποτε νά είπη. Έ π ε ιτα , μέ αποφασιστι
κόν βήμα, καί πριν άκόμη τήν υποχρέ
ωση κανιμία διαταγή, τοποθετείται μόνη 
της πρό τοϋ στύλου τθυ μαρτυρίου. ’Ε
κεί ενόνει τά  πόδιά τη ς , τεντόνει τό 
σώμα, ύψόνει τό κεφάλι, άνοίγει τα 
χέρια, αγκαλιάζει άπό πίσω τόν στύ
λον, καί μένει ακίνητη.
Γ Ε π ιτα ι τ ό  τέλος.) ΦΟΚΙΩΝ ΘΑΛΕΡΟΣ
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¿τημοοιεν& οΐν εις τά  φ ν ίίά δ ια  xfjs ιΔ ια -  
πλάσεας* τω ν  μ η νώ ν  Α ύ γ ο ύ ο ιο ν , 

Σ επιεμ βρίου , Ό χ ιω β β ίο ν  ¡tal 
Ν οέμβριο ν  1909.

’Από σήμερον αρχίζει δ νίος 11 6ο ; Δια
γωνισμός πρός εδρεοιν τών Δόσεων τδ ν  
Π νευματικδν ’Ασκήσεων."Οσοι ¿κ τ® ν όχόν- 
τών ψευδώνυμον Ιγκεκρ ιμ ίνον 8 ι4  τό 1909 
Επιθυμούν v45wf<ävuj&oüv, δφείλουν v i  προ- 
μηδευθοδν όγκαίρως Ι κ  τοδ Γραφείου μου 
τόν ¿πκιτοόμενον Χάρτην τών Δόσεων.

Τους νίους όρους τ«Β Διαγωνισμού εδρί- 
σκετε 4ν έκτάσει είς τόν 'Οδηγόν τοΒ St»v- 
δρομητού (Κεφάλαιον Γ ’.).

Β ρ α δ έα  θάπονεμηθοδν τά  ώρισμένα διά 
τους Μεγάλους Διαγωνισμούς, τά  όποια #6- 
ρίσκετε ίπίσης είς τόν 'Οδηγόν το5 Συνδρο- 
μητοδ (Κεφάλαιον Β ',  άρθρον 2 , § λ , 6 , γ , 
— είς τό  Ιο ν  φολλάδιον, σελίς 10.)

J Í  ^Δ.ΐΑΠ&Α£ΐε

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Γ Ί Ν Έ Ύ Ί Λ Λ .

Ή  μαμμά  : — "Ενα «α ’ι δύο πόσα χάμνουν, 
Μ πεμπέχα ;

' Η  Μ ,κεμπίχα  -Τρία.
' Λ  μα μ μ ά  ; — Δύο χαΐ ίνα πόσα χάμνουν ; 
‘ Η  Μ πεμπέχα  Ά χ σ μ η  δέν ΙφΟάσαμε ώ ς 

ι χ ε ϊ .
Ε στάλη  Οπά Μϋδς τών 

***
—  Μ παμπα, ποιαν είχε μητέρα ό Διόνυσος;
—  Τ ή  Σ εμ έλ η ...
—  Μέ μέλει, μπαμπά, γιατί θα μ ’  έρω τή - 

ση ό δάσχαλόςμον.
ΈστάΐΛΐ χον Δουκώς τής Σπάςτης

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  Τ Η Ι  " Δ Ι Α Π Λ Α Ι Ε Ο Ϊ ε ,
Τ Α Μ Ε Ι Ο Ν  Α Π Ο Ρ Ω Ν

Έ χ  προηγουμένων είςφορων...........Δ ρ · 5 ,25
Έ Μ η ν ις  Κ ν ιτβ Ια .............................. »  1.50

Τ ό  ό 'λ ον .. . .  ο 6 ,75
“Ά μ α  ληφβοΰν χαί αλλαι είςφοραί, ώστε. 

νά συμπληρωΟή μια ετήσια συνδρομή, θά έγ
γραφη είς τω ν  συστηθέντων χαι μή έγγραφέν- 
τω ν  εϊσέτι άπορων.

Διάβασε λοιπόν έπί τή ενχαιρίφ, Ε ίρχη , 
τό  ¿ρΟρον που δημοσιεύω σήμερον περί λου
τρώ ν . Ό χ ι ,  αμα παύση χάνεις νά εϊνε συν
δρομητής, δέν ^χει διχαίωμα νά δημοσίευση 
την είχόνα του διά παλαιόν του βράβευσιν.

Ή  ιιΧρυσοφόρος Φλέψο, Π εβίηγηιά , έδη- 
μοσιεύθη είς τον τόμον τοϋ 1902 Ή  «Λ ύ σις  
τοϋ πρώτου Α ινίγματος» είνε σύντομον διή
γημ α, τά  άπο'ον. γελιιόνει είς τά άλλο φύλ- 
λον. Μ υθιστόρημα του Βέρν δέν ητο δυνατόν 
νά δημοσιεύσω χα’ι άλλο φέτος, διότι είνε ρε
γάλα χαί χανέν δέν Οά έχωροίσεν  είς τ ά  ότιο- 
λειπόμενα φυλλάδια. Σ α ς  άποζημιόνει ομ ω ; 
τ ό  ν|ον μας μυθιστόρημα 0 1  Έ ξ ά ό ε λ φ ο ι  
Κ ο ρ η α ν ώ φ ,  τό δποΤον εΤνε πραγματιν.ώς 
πολύ ένδιαφέρον, διασχεδαστιχόν, χαριτω μ ε- 
νον. Είμπορε'ϊτε νά χρίνετε άπό τήν αρχήν το υ .

Α ί παραγγελίαν σου έξετελέσθησαν, Ά γ ιά ν -  
ν η .  ΙΙολό  μ ’ εύχορίστησεν ή επιστολή σου 
χαί θά επιθυμούσα νά μοΰ εγραφες συχνό
τερα. Χ αιρέτισέ μου τόν Ριζοαχάοιην.Έ ι'πα  είς 
ιόν  χ .Φ «Ιδων* οσβ μοΰ γράφεις,κα'ι <*Λαν· 
τφ δχι δυστυχώς δέν είνε Έ σπεραντιστής.

Β εβαίως, Ά ρ γ υ ζ ό χ Ιω μ ο  Φεγγάρι, εΐμπο- 
ρεΤς νά προτείνης ανταλλαγήν Μ . Μ υστικών 
πρός οίονδήποτε ψευδώνυμον θέλης. Δέν ιΤνε 
χςωμία άνάγχη ν» γνωρίζη ; ποιος ή ποια 
κρύπτεται ί,π’ αύτό. Σ '  εϋχαοιστοΰμεν όλοι 
διά τ ά  χαλά λογάκια.

’ Ε γ ώ , Α νρ α  τοϋ Π η ϋ ο ν ,  δέν εΤραι δυσα- 
ρεστημένη μέ χανίνα. Οί άλλοι ά ; χάμνουν 
ο ,τ ι  τ ο ύ ; λέγη ή καρδιά τους. "Α ν  δέν εΤδες . 
ν’  άναφέ.ρεται ή άπάντησί; συυ εις τήν Κ υ 
ριακήν, σημαίνει οτι έχάθη, διότι ό Ά ζα ρ ία ς  
καμμίαν δέν παρέλειψε. Χ αιρετισμ ού; είς τόν 
Π ριγχαια  τής ' Ε χτα ΐάφ ον , καί πολύ μ ο ΐ  ή - 
ρεσιν ή ζωγραφική του.

Τ ό Σ β ν σ ιό  μ α ς  ΚανδηΧι, ναί, τό ψευδώ
νυμόν σου μοβ αρέσει πάρα πολύ, άροϋ πρό
κειται διά τό Κανδήλι τοϋ Κ ωνσταντίνου Π α· 
λαιολόγου. Κ α ί τί) γράμμα σου τί εύμορφο 1
Σ έ  συγχαίρω ποϋ άνήκεις ιείς τόν κύκλον τών 
βραβευομένων φίλων μ ου ». Κ αί είς ά 'ώ τ ερ α  . 
Αίέν άριστεύειν !

Ιίολύ  ένδιαφέρουσα ή επιστολή σου , °Ε ί~  . 
ληνιχή Σ ημ αία . Αί μικοαι του χ. Φ αίδωνος 
σ ’ εύχαριστοϋν διά τις κάρτες. Δ ιόρθωσε μίαν 
βλλειψιν τοϋ γραφικού σου χαρακτήρος Ά -  
φίνεις πολύ μεγάλα διαστήματαάπ ό λέξεως είς 
λέξιν, χαί δυσκολεύεται κανείς νά εύρη τήν 
συνέχειαν τής γραμμής. Μ ικρότερα διαστή
μ α τα , όλιγώτερα κενά. Προσπάθησε.
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0 ά  ¿πιστεύατε σείς οΐ". χρησιμεύω κ α ί . . . 
ώ ς  έξυιτνητήριαν.; -Κ αί όμω ς, Ιδού τί J.'JJ 
γράφει ή ’ Η λιακή ‘ A n t i ;  :  « 'I I  μαμμά τό 
πρω'ί', διά νά μας χάμνη νά σηχόνώμεθα άμέ* 
σ ω ς  μόλις εξυπνώαεν, εύρεν ίν μέσον άσφα- 
λέστατον. 'Ό ,τ ιδ η π ο τε  ήμερα καί αν εινε, 
ανοίγει την π όρτα χαΐ μας φωνάζει I —  Π αι
δ ιά , ήλθε ή Διάπλασις ! —  Έ χ ει νά a ’ ξχω  
νά Ιδης τί γίνεται ! Τρέχομεν όλοι χαί φ ι- 
λονειχουμεν ποιος θά ένδυθί) π ρώ τος νάρπάξη 
τ ό  φυλλάδιον, ενιρ ή μαμμά μέσα ξεκαρδίζε
ται άπ ό τα  γέλια». “Α ς  τό λάόουν ϋπό ση- 
μείωσιν καί αλλαι μητέρες τό τέχνασμα αύ τό.

Ν ά  λ ’  (ν α  γράμμα πού δέν μου τό εφερεν 
ουτε γραμματοκομιστής ούτε υπηρέτης ;

«Α γ απ η τη  μ ον Διαπλααις sei sies η η ο  
Κ αλή  μου φιλί σε ευχάριστο πολυ πολύ Που 
με εχανες Κ αι εμίνα oovSpoutrpta σε γλυχο- 
φιλο Κακία Εινοπουλου Χ ρισο Π αγώ νι». 
Π άλι καλά, ί  ;

Ε υχαριστώ  πολύ Β ιργινΙα  Γ . Μ π . διά τήν 
έχτίμησίν σου καί τάς φροντίδας σου. Ά λ λ α  
κατ άρχην άπαραδατον, δέν δημοσιεύω έργα 
συνδρομητών μ ου . υΕν ω  τούς ταχτικού: μου 
συνεργάτας, καί αυτοί πάντοτε γεμίζουν τό 
ωύλλον μ ! ύλην,—  πολύ πλέον ένδιαφέρουσαν 
βέβαια, παρά άν άνέθετον τό εργον τούτο είς 
τ ο ύ ; συνδρομ η τάς.,.

Ώ ρ α ιοτά τα ς  ε’πιστολάς μοδ έστειλαν αύτήν 
τήν έδδομάδα καί οι εξής : Α ρχιεπ ίσκοπ οί 
Γ ερ μ α νό ;  (τήν έφημέοιδα του ,) ΑροβόΧονστοζ 
Α υ γ ή , Τ απεινό; Κ ύ ρ ιο ;  καί Λ ά τρ η ; τή ;  
Π α τρ ίδ ο ;.  Ε ίς  όλους αύτούς ίπρεπε νάπαν- 
τή σω  ίκ ΐένώ ς, άλλά δέν τό έπιτρέπει ό 
χ ώ ρ ος .

ε γ κ ρ ί σ ε ι ς :  ψ ε υ δ ώ ν υ μ ο ν

ΙΟύϊένΗ'ευδΛνυμον^νχείνίτσιίΙΛνανβοίιαιΕν
ί ί ν  συνοδεύεται ύιϊύ  τον  ίικοκέματος φρ. ) .  Γά 
έγχΒίνόμενα η άτανεοάμβνα Ισχύουν μέχρι τής 80 

,ου 1903."Οσα συνοδεύονται ά α ο β , ανή
κουν e i ;  Λγόριοι, και δσα ά*ύ κ. είς κοβίτβια.]

Ι ΐέ α  ·φευάάιν·ομα :  Γαλανό Μ αιάκ ι, κ. 
(A . M . 3G) Έ λ Ι ψ ί ί  Κ ύπρια , z .  (Α .  Φ .) 
Α ν θ η ρ ά  Ζ ω ή , κ. ( Ζ . Ζ ]  Β ρεγμένη Κ ότια , 
κ . (Α . Μ .)  Ε ν/ει'ή ; Καρδϊα. κ . (Ζ . Μ  ) 
Β ρ οιολ ο ιγό ; Ά ρ η ; ,  κ. (Μ . Α .)  Κροκόδειλο; 
χοΰ Ν είλον, α. (M . A . )  Α νδ ία  Λ ίθ ο ; ,  α . 
Μ ολνβένtos Σ χ ρα ιιώ ζη ς , « .  Μ ονΑκριβη Χ α 
ρ ά , κ. '^ ίομ α τού  Ό ρ φ έ α ς ,  α . (Μ . ί . )  Ν ψ  
ρ ή ΐς  τού  ΙΙη νειον , κ. [Φ. Β .)  Π ετρ ώ δη ; 
Π αραλία, κ . (Ε  Β .)  Ό ίίη κ ό ς  Τηλέγραφο;, 
α . ¿λγήλαιον τ& ν Μ ουσώ ν, α . (I, 0 . )  Π ιοτί) 
Φ Μ α , χ . (Ε .  1 .)  Π η γή  Χ α ρά ;, x  ( I .  Φ ) 
"Α ρ γυρ ό το ξο ; "Απόλλων, α . Τ ο ξ ό η ;  Ά ρ τ ε -  
μ ι ; ,  κ. (Ε . Γ . )  Π Ιάομα  τής Φ ανια οία ;, χ. 
(X. Γ . )  Φ 'ο ϊοβ ο ; χθύ· Β οοπόρου, α . (Γ .  Α .)  
Φ ιερω ιή  Β αρκούλα, α. ( I .  Γ . )  Χαρίεσσα X e -  
ί ι δ ώ ν ,  α . (Α .  Γ . )  ‘ Α φ ροδίτη  τ η ;  Μ ήλον, 
χ .  ( Γ .  Κ . ) . Φ ω ιοοχ ία ο ι; χ . (Ν .Ε  )

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Υ Ε Γ Ι Κ Α  
’  M . Μ υ σ τ ικ ά  ( π ν θ ν μ ο ν τ  ν ά ν τα λ λ ά ξ α υ ν :  
ή Δ άφ νη '·οϋ Π ηνειού  (0) μέ Δ ροοόλονστον  
Α ίγ ή ν , Ι ίο ιμ ίτ ίχ ή ν  Φλογέραν, Κ όκκινη? Π α
παρούναν, Δ ία ν , Παλλάδα" —  ή Μ ελ¡ξανθός  
Κ όμ η  (0 ) μέ Παλλάδα, Ε νμ α  τ ή ;  Α ε ν χ ά ό ο ;,  
Β αοίλιοοαν τ& ν "Ε λλήνων.

‘ Η  Δ ιά π λ α σ ι ;  ά α π ά ζτ τα ι  τούς φίλους 
της I Παλλάδα  ('έχει καλώ ς') Σ κ ότο ς  (δόξα 
σοι ό θ ε ό ; ,  π ου  άπίφάσισες έπιτέλους νά μου 
γράψης ! αύτάς τάς ήμέραι χάμνιι έδώ μιά 
ζέστη  I...) Μ αρίαν Δ . (τ ί  χαριτωμένο γραμ- 
ματάκι ! τ ό  έδειξα καί τής Κ άχιας' τόμον 
ζστειλα ') Δ ούκα  τής Κεφαλληνία; (έλήφθη- 
σ α ν )  ‘ Ε θνικ ή ν  Π αλιγγινεοίαν  ( σ ’ ευχαριστώ 
διά τό ένδιαφερον, άλλ ή ί δ έ α σ ο υ δ έ ν  εΤνε 
πολύ πρακτική· τ ό  φύλλον χωρίς τ ό  παράρ
τημα δέν βά ειχε κανέν ένδιαφέρον καί δέν Οά 
διεδίδετο'- μέ τ ό  παράρτημα 3έ θ ά  ήτο  πολύ 
άχριβόν') Ί τρ ά ν  Φλόγα  (ή άπάντησίς σου ί ·

λή-ρΟη- δέν είξεύρω ϊιατί παραπονεΐσαι μή
π ως έχ ίόη  καμμία σου έπίστολή ;]  Χ αΐρτ  
Π α τρΙ; (σέ συγχαίρω διά τόν βαθμόν· τετρά
δια έστειλα ) ' Α νδ ρ ιά ν τα  Παλαίολόγον (ναί, 
ßpuSsiov (ν τ α λ α ·  φαντάζομαι τήν χαράν σου ) 
’ Ο δνοο ία  ’ Α νδ ρ ο ν ιο ο ν  (έγε·. καλω?· γράφε 
μου όσον συχνά θέλεις ) Α τοβίαν Ά η δ ό να  
(δέν τές μέλει" εΤνε πολύ μικρές άκδμη 
8ιά νά ϊχουν κρυφά τά  ψευδώνυμα τ ω ν  ό κ. 
Φ . σ ’ εύμαριστεΤ διά τάς τόσον συμπαθείς 
έχφράβεις )  Α \γνπτ!αν Βαοιλόπαιδμ  (ώραιά- 
τατον  τ ό  ποίημά σου είς τάς Α θήνας" όλοι 
σέ άντασπάζονται καί περιμένουν) Γλιικειάν 
’ Α μ μ ουδιά ν  (σέ συγχαίρω δ 'ά  τό « Ά ρ ισ τ α » "  
ό τό μ ο ; τού  «Βράχου τω ν  Γ λάρω ν» τιμαται 
δρ . £ ,5 0  ) ‘ Α νδη ρά r  Ζ ω ή ν  (χαίρω πολύ διά 
τήν γνωριμίαν" τ ώ ρ «  λοιπόν που έχει- ψευ
δώνυμον, γράφε μ ου ') Α θ α νά σ ιο ν  Διάκον 
(ναί, ώ ρ α ια ίδ έ α " ) Μ ίαν ιώ ν  Χ αρίζιον  (χαίρω  
πού διασκεδάζετε τόσον ώραία )  "Αφροδίτη¡· 
τή ς Μ ήλον  (Ικαμες πολύ καλά" ελπίζω νά μου 
γράφης ταχτικά ) Λ Π . Μ η . (χαίρω  π ολύ ') 
Χ ρ ν ο η ν  Μ άοκαν χ ιλ . κτλ.

Ε ίς  6 σ α ς  επιστολάς ?λα6α μετά τήν 30 
‘Ιουλ ία ν , θάπαντήσω είς τό προσεχές.

Π Ν Ε γ Μ Α Τ ΙΚ Α ί  Α Σ Κ Η Σ Ε ΙΣ

Α ί  λ ύοτις  δ τκ τα ί :  ί ξ  "Α θη νώ ν  καί Π τι- 
ρα ιώ ς μέχρι τ ή ;  1 8  Α νγονο ιο ν"  sh τω ν  'Ε 
π αρχιώ ν μέχρι τ ή ;  29 Α ύ γ ο ύ ο το ν  in  εοΰ 
' Ε ξιοτερικοί μέχρι τή» 14 Σ τπ τιμ βρ ίον.

Ι Ό  τάοιη : ιών ΙΟβεβν, in i ιον ¿««ίο»ι Wov * 
vsiSm oitit ί « « ι« τ < ο »  οί ¡¡αγαπζίμηνι

ηα)λ«Ι>«ι «ν Ρραφίίφμαί »/« * '
Α·νς, ύ ν  Ικαβτοί ««{ΐέ^ ιι 30 ψνλλα 

κα· τι*ΰε*βι r e .  t . /

Ν έ ο ; Διαγ<ονιαμά; Λ ύ σ εω ν .
(Κ α τά  τάνωτέρω  προκήρυχΟέντα, άπό σή

μερον άρχεται ό νέος 116ος Δ ιαγωνισμός Των 
Λ ύ σ εω ν .)

3 4 8 .  Α τξ(γρ ιφ οζ
Γ ράμμα  καί τέρας θαλασσινόν 
“Α ν  βές νά βάλρς είς τήν γραμμήν, 
Κάποιον ρωμαΐον 'Ιστορικόν 
θ ά  σχηματίσης είς τήν στιγμήν.

’ Εστάλη ύπύ τής Κίρκης

3 4 9 .  Συλ λαβόγριφ ο;.
Σύμφωνον καί μιά λεξούλα 
Τής άπλής μας ομιλίας.
Βρίσκουν μέλος τοΰ προσώπου 
Κ αί ιδού μετ’ ευκολίας,
Τ ής 'Ε λλάδος ποταμός 
Σχηματίζεται γνωστός.

Έ στίλη <πό της ‘  ΕΤοητης'της Σημαίας

3 5 0 .  Μ εζαγραμματιαμό;.
Βγάλε κάππα, βάλε πΐ 
Κ αί Οά ί δ ί ;  εί: τή στιγμή,
Ά π ό  τ ’ άνθος τό κομψόν 
"Ε να δίνδρον υψηλόν.

'Εστάλη 6 π0  τοϊ.Γθ|}8(ον Δεσμοδ 
3 5 1 . .  Δ η μ ώ δες Αίνιγμα.

"Ενας πατέρας κεφαλή.
Δώδεκα γυιοί ποδάρια,
Κ α ί κάθε γυιός ςτή ράχι του 
’ Εχει τριάντα κόρες.
Κάθε βραδύ πεθαίνει ή μιά.
Ταχύ γεννιέται ή άλλη. ·

Έστάλη’ δπό τοό,Άντόςτου

3 6 2 .  ΙΙνραμίς.

+  Ο ί σταυροί ποταμός Ευρώπης.
*  +  *  =  Χρονική διαίρεσις.

*  * +  * * =  Βασιλεύς τή ς  Κ ρήτης.
* « * - ) · * * *  _  Α ττ ικ ό ς  Συγγραφείς.

Πτηνόν.
"Εστάλη ύπδ τοΰ Α-Οστςιακοΰ Στόλου

3 5 3 .  Κ ρ υ τιτ© γρ α φ ικό ν . . .
1 -2  3 4 ό 6 λ  3 =  ΙΙοιήτής άρχαλος.
2  3 1 . 5 3 '  =  Αύναμις.
3  1 6  7 3 " =  Τ α οα χ ή . : '  . '
4 2 7 J  =  Ν ήσος.
5  1 6  7 3 =  Διαφανές. -
6 7 1 7 3 = Σ τ ρ α τ ι ώ τ α ι .
7 4 6  7 3  = 'Ά ν θ ρω π οι.

1 Εστάλη ΰχύ του ΈνόΟυσιώδους Κυπρίου
3 5 4 - 3 6 8 .  Σ ν μ π λ ή ρ ω σ ι; Φ ράσεων.
1 . S  —  τ ό —  c .
2 . Μ  -  τό — ν.
3 . Φ —  τό —  ς.

*Εστά%η {>π!> rod Π ^ ί^ -Π β τ ρ ί ; 
3 5 7 .  JToimίΐη  * 1  η$οστιχ*ς 

Τ ό  πρώ τον γράμμα της πρώ της των κά
τωθι ζήτουμένων λέξεων, τό δεύτερον τής 
δεντέρας, τό τρίτον τής τρίτης καί ούτωι κα
θεξής, αποτελούν όρος τής Τουρκίας : ..

1 , Ά ν θ ο ς  εύώδες. 2 , Γάλλος τραγικός. 3, 
Διαίρεσις χρόνου. 4 , "Ελλην τραγικός. 5 , 
Βασιλεύς τής Μακεδονίας. β,Φ άρμακον κοινόν.

Έατάλη ts ö  roO UiHQcrd Λόρ&ον
8 5 8 .  Φ ωνηεντύλιπον.

*  -  χρ* ΓΡ -  τς -)λ8ς -  ρτς  -  ν -  * -  μ τρφ ρσί.
Εστάλη ύκΡ του Είμαι ΖακυνέΚα

8 6 9 .  Γ ρ ίφ ο ς .
Α ,

ήα Λ  ÜI* ,  .

ήμ  ^  ήμ  Ν  Α
• ήμ

Εστάλη άπύ τοδ Πολνμηχίνου Όδυοσέως

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
ιών ΙΓνενμστ. Άοκηαιων τνδ φΰλλαν 2 - ~ - ά .

281. Σ ο λ ω μ ό ς  (σόλ , ώ μ ό ς .)  — 28 2 . Ά ν ά ·· 
φη (ά'ν, άφ ή .)—  283. "Ο μηρος-μ ηρός.—  284. 
Ρήνος-Τήνος. —  285. ’ β ν ώ π ο ν  -  ένώπιον.—■ 
286. Π ά ίμ ος -ά τμ ό :.

287 Π Ρ Ι Α Μ Ο Σ  λΤ
ρ  Α  Ε  Υ χεαι ,ίαλο ν  χα ι παν'  
Ι Λ Ι Ι Ε Τ Ο Σ “  r ^ B T  (*Η ά -
Α  Ε · Ρ  Τ  ε'  «ΡΧΊέ
Μ  Ε  Τ  Ρ  I  Κ  ΙΓ πΡ °λω Ρ£ί κανονικών,

- - "'περπηδωμίνουΟ  Ο  Κ  Μ
Σ  Υ  Σ  Τ  II Μ  Α  ^  " " « Γ *  « S «γράμματος , —τ 289. 

Π ΙΝ Δ Α Ρ Ο Σ  (ΓΙα-.ώλης, Φ ίλιππος, ΔαΝ ία , 
χ ορ Δ ή , Ά θ η ν Α , Τ ν ν δά Ρ ίω ς, Σ χ ολ ιΐΟ ν , 
Ν ικ όλα οΣ .)— 2 9 0 . Σ ύ ν  Ά θ η ιμ - καί χεΤρα κι- 
νει.— 291. Κ άλλιον ονομα χρηστόν τ) πλού
τος πολύς.— 2 ^ .  Ή  τ ξ ι ;  κόρον γ τν ιή  (I  ϊξ 
είς κ’ -όρον -γ ’ ίν β.)

ΜΙΚΡΑΙ ΑΓΓΕΛΙΑ X

Α νταλλάσσω δελτάρια καλλονάς μετά ψευ- 
δωνυμούχων συνδρομητών «Δ ιαπ λά · 

σειυςν. Διεΰθυνοίς μου: Atilda K íiíd ia , W a d y  
H aifa  (S o u d a n ).  ( β ,  270)

Ο Ι  άλλάσσοντε; κατοικίαν συνδρομ η- 
τα ΐ, εχαραΜαλοΰνται, διά νά μ ή  εταραπί- 
ίχτη z i  φύλλον ΐ(ον , ν ά  δηλώ νουν αμέ
σ ω ς τή ν  νέαν τω ν - διίύ& υνσιν εις τά 
Γραφεΐόν μ α ς, άποστέλλοντε ;  κ α ί  5 0  
Xttrrxi διά  τή ν  έκ τύ η ω β ιν  τή ς  νέας τα ι
νίας. 'Ά λ λ ω ς  δ ίν  εθ& ννύμ ενα  δ ιά  τή ν  
Απώλειαν τ ο ν  φύλλον.

77. Α .  Π Ε Ί Ρ Α ΐ Ο Τ  ‘ Ο δός Σ ο φ ο κ λ ίο ν ; άρ ιθ . 7 .— Σ ζθ ό  Π άκπον.


